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1. IMTOACHUTEJIBHASA 3AIIMCKA
Juctummaa «KynpTypHas amanTaiis TEKCTOB Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE» SIBISIETCS 0a30BOMA
gacTeio nuctumuimH OOIT 'OC BO (ypoBeHs OakanaBpuara) u agpecoBaHa cryaeHTtam 4 xkypea (VII —
VIII cemectpsl) HampaBieHus noArotoBku «lMckyccrBa u rymanutaphele Haykn» ['OYK JIHP
«JIyranckass rocynapCTBEHHas akaJeMus KyJbTypbl M HCKYCcCTB HMeHM M. MarycoBCKOro».
JlucuuruinHa peanusyercs Kadeapoid MeXKyJIbTypHOH KOMMYHHKAIIMA MHOCTPAHHBIX S3BIKOB.

Kypc kynpTypHOI amanTaiiii TEKCTOB Ha WHOCTPAHHOM sI3BIKE HAIPaBJICH Ha YriayOJleHue u
CUCTEMAaTH3alMI0 JIMHIBOKYJIbTYPOJOTUYECKUX TEOPETUUYECKUX 3HAHUNM oOydaromuxcsi B o0nactu
MEXKYJIbTYPHOI KOMMYHHUKALlMU M TEPEBOJOBENCHHUS, 3HAKOMUT C OCOOCHHOCTSIMH TOHUMaHUS U
MepeBoia TEKCTOB Pa3HON CTUIMCTUYCCKON HAINpaBJIEHHOCTH, HalpaBiieH Ha (OpMHUpOBaHHE OOIIEH
KyIbTYpbl JHUYHOCTM OOy4aeMOro M Ha TOJArOTOBKY K OCYIIECTBICHHIO MpPOodhecCHoHaNbHOM
NEesTeIbHOCTH Ha YPOBHE, COOTBETCTBYIOIIEM TpeOOBaHUSAM 00pa30BaTENbHOrO CTaHAApTA.
KynbrypHasi ajganrtanys TEKCTOB Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE — A3TO NpeoOpa3oBaHHE TEKCTa C LEJbIO
JNOCTH)KEHHSI TP TEPEBOJIE KOMIUIEKCHOW 3KBHBAJIEHTHOCTH TEKCTA-UCTOYHHMKA M IEPEBOJUMOTO
TEKCTa I a[JIeKBaTHOTO BOCIPUATHUS TEKCTA YUTATEIIEM HHOW KYJIbTYpPBI.

N3ydyenne Kypca OCyIIECTBISAETCS Ha JIEKIMIX U CEMUHAPCKUX 3aHATHUSAX, a TAKXKE B IPOLECCE
CaMOCTOSATEIIbHON PabOThI CTYJEHTOB C PEKOMEHIyEMOH JIMTEPaTypOor U HalMCaHUH pedepaTos.
[IporpaMMoy IUCHUIIIIMHBI IPETYCMOTPEHBI CAEAYIOINE BUABI KOHTPOJIS:
® TEKYIIUA KOHTPOJIb YCIEBAEMOCTH: B YCTHOM (opme (YCTHBIM oOIpoc, ITOKIal,
NPE3CHTALNs], JIMHTBOCTWJIMCTUYECKUM  aHauu3 W aJanTaluus [POU3BEACHMI,
CTHUXOTBOPEHHUH M T.II.); B MUCHbMEHHOW (hopMe (IMMCHMEHHBIM ONpOC, BBIOJHEHUE
TECTOB U T. II.).
® UTOrOBBIM KOHTPOJb B popme AudPepeHIMPOBaHHOTO 3a4eTa.
Kypc kynbTypHOW amantanul TEKCTOB Ha MHOCTPAHHOM s3bIKe paccuuTadH Ha 180 ydeOHBIX
qaca, 4YTO COCTABJISAET 5 3a4ETHBIX €UHUL], U3 HUX:
JU1s1 ouHOM (hopMbl 00yueHus: 38 vaca — yekiuu, 40 yacoB — ceMuHapckue 3ansTus, 102 gaca —
camocTosITeNbHas paboTa.
11 3a09HOM (hopmbl oOyuenus: 10 gacoB — neknuu, 10 yacoB — ceMuHapckue 3aHsaTus, 160
94acoOB — CAMOCTOsITeNIbHAs paboTa CTYACHTOB.

2. IEJIb U 3AJJAYU JUCHUIIJINHBI
Ilenv Kypca — HAy4YHTHh CTYACHTOB JOHOCUTH OPUTHHAIBHBIM CMBICT TEKCTA-UCTOYHUKA, HE
CO3/1aBasi HOBOTO IMOHUMAaHUS TEKCTa, a BbI3bIBasl nparmMaruyeckuil 3¢(deKkT Ha uyuTarens, aJeKBaTHO
nepeaBaTh JMHTBOKYJIBTYPHBIE CMBICHBl TEKCTAa-MCTOYHHMKA; OOOOIIUTh 3HAHUSA CTYIEHTOB O
CTPYKType f3bIKa, €ro (PYyHKIIMOHAIHHOCTH, B3aMMOJECHCTBUM SI3bIKOBBIX E€JIMHMII PA3HBIX YPOBHEH;
chopMUPOBATH MOHATHUS 00 ICTETUYECKON (PYHKIIMH XYyI0’KECTBEHHOH pedYr ¥ HAYYUTh BOCIIPHHUMATH
aBTOPCKUI MOCHUT C TOMOUIBIO aKTyaJIU3allUU S3bIKOBBIX CPEJICTB Pa3HBIX YPOBHEH.

B 3a0auu kypca Bxonur:

®  pa3BUTh Y CTYJEHTOB YMEHHUE ONpPEAENsATh MPOoOJIIeMHbIE JIJIsl TIepeBOJa MOMEHThI TEKCTa-
MCTOYHUKA U MOAO0UPATh MOAXOJSIINE CIOCOOBI U MPHEMbI MEePEeBOJIa SA3BIKOBBIX €IUHULL
Pa3HBIX YPOBHEH B TEKCTE;

e chopMHpOBaTh HABHIKA aHAIW3a COJAEPKATEIbHOW WHGOpPMAIMU U paciiudpOBLIBAaHUS
MO3UIMU aBTOPA, HABBIKM HCCJIEIOBAaHUS aBTOPCKUX CPEICTB aKTyaJM3alluM SI3BIKOBBIX
€IMHHUII U TEXHOJIOTUU UX UCIIOJIb30BAHUS MIPH TIEPEBOJIE;

e BbIpadOTaTh y CTYJIEHTOB yMeHHE paboTaTh ¢ HAYYHOM JIUTEpaTypoil, OCMBICIMBATH U
00001IaTh TEOPETUYECKUE TOJIOKEHUsS, MPUMEHATh UX B TMPAKTUKE aHajdu3a TEKCTOB
Pa3HBIX KAHPOB; Mpe/IaraTh COOCTBEHHBIE MIEPEBOTUECKUE PEIICHUS.
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3. MECTO JUCHUIIJIMHBI B CTPYKTYPE OOII BO

Huctummua «KynpTypHas ajanrtanusi TEKCTOB HAa HMHOCTPAHHOM — S3BIKE»  SIBJISIETCS
00s13aTeNbHON NTUCIHUIUIMHON W BKJIIOUEHA B BAPMATHBHYIO YacTh y4eOHOro rmiaHa. /laHHOMY Kypcy
JOJKHO TPEeNIeCTBOBATH/CONYTCTBOBAaTh M3YyUEHHE TaKUX AMCUUIUIMH, Kak «[IpakThueckuit Kypc
aHIIIMIACKOTO si3bIKa», «McTopust 3apyOexxHoi mnureparypbl», «Jluteparypa Aunrmmu u CIHIAp,
«Teopust m mpakTHKa MepeBOAa AHIJIMHCKOTO S3bIKa», «Teopusi aHTJIMHCKOro s3biKa», «Teopus
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKALIUNY.

Wzyuenne puctumubbl «KynapTypHas aganrtanus TEKCTOB Ha HWHOCTPAHHOM  SI3BIKE»
CIOCOOCTBYET YCIEUIHOMY OBJIAJCHUIO CTYJCHTaMU TaKHX AMCHUIUIMH Kak «Teopus W mIpakTuka
MepeBo/ia C aHTJIMKUCKOTO S3bIKaY.

B nmporpamme yuTeHbI MEXIPEAMETHBIE CBSI3U C JPYTUMH YI€OHBIMH TUCIUITIIHHAMHU.
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4. TPEBOBAHUA K PE3YJIBTATAM OCBOEHUA JNCHUTIJIMHBI
N3yueHne IUCHMIIMHBI HANpaBleHO Ha (OPMHUPOBAHME CIEAYIOUIMX KOMIIETEHIUMH B
cootBeTcTBUM ¢ ['OC BO Hanpasnenus 50.03.01 MckyccTBa u T'yMaHUTapHbIE HAYKU

OomexyasTypHbie komnerenunu (OK):

Ne komMnereHIIMHN

Conep:xxanue KOMINETEHIIMA

OK-1

TOTOBHOCTh K KpPUTHYECKOMY OCMBICIEHUIO SIBICHUI COLUAIBbHON H
KYIbTYPHOH >KHU3HM, CIIOCOOHOCTh K IOMCKY M aHaiu3y HHpOpMaIui,
MTOCTAHOBKH LI U BHIOOPY MyTEM ee TOCTUKEHUS

OK-5 CIOCOOHOCTh K KOMMYHHUKAIIMH B YCTHOM M TUCbMEHHOU (popMax Ha PyCCKOM
U MHOCTPAaHHOM fA3BIKaX JUIS PEIIEHUs 3a4ad MEXJIMYHOCTHOTO H
MEXKYJIbTYPHOTO B3aMOIEHCTBUS

OK-6 CIIOCOOHOCTH K CAMOOPTaHU3aluU U caM00Opa30BaHUIO

Ob6menpodeccnonanbubie komnereHnun (OIK):

Ne komMnereHIINHN

Conep:xxanue KOMIETEHIIMA

OIIK-1

CIOCOOHOCTh MOHUMATH CTIEHU(UKY U CTATyC PA3INYHBIX BUIOB HCKYCCTB

(My3bIKa, JKMBOIIUCh, Xopeorpadusi, H300pa3UTEIbHOE MCKYCCTBO,
JUTEpaTypa) B UCTOPUKO-KYIbTYPHOM KOHTEKCTE

OIIK-3 CIOCOOHOCTh K  OCMBICIIGHHIO  TEKCTOB  DPa3UYHOM  KaHPOBOM,
CTUJIIMCTUYECKOM M CEMHOTHYECKOW IPUPOJAbI U IOHUMAHMIO DPA3IUYUN
MEXy HUMH, 00yCJIOBJICHHBIX 3TOM MPUPOIOH

OIIK-4 CIOCOOHOCTh HUCIONB30BaTh OCHOBHBIC MOJIOKEHHSI U METOJIbI COLUAIBHBIX

Y TYMaHUTapHBIX HayK MPHU PEIICHUH COLHUANbHBIX U MpodeccroHalbHbBIX
3aJ1a4, aHAIM3UPOBATh COLIMAIbHO-3HAYMMbIE TTPOOJIEMBI U TTPOLIECCHI

IMpodeccnonanbubie komnerenuun (I1K):

Ne komMnereHIINHN

Conep:xxanue KOMIETEHIIMA

I1K-3

CIOCOOHOCTh IPUMEHSATh IOJY4YEHHbIE 3HaHMS B 00JacTH MCKYCCTB U
TYMaHUTApHBIX ~ HayK B  COOCTBEHHOH  Hay4yHO-HCCIIEIOBAaTEIbCKOU
NEeSATEIbHOCTH

I1K-5

BJaJICHUE HAaBBIKAMH  IIOATOTOBKHU 0030pOB,  aHHOTAIIMIA,
cocTaBieHusl pedepaToB MU OuOIMOTrpaduii MO TEeMaTHKEe MPOBOAUMBIX
HAay4YHBIX HCCJIENOBaHMUU, MpHeMaMH OHOIHOTrpaguUEecKOro OMUCAHMA,

3HAHWEM OCHOBHBIX OMOIHOrpaUuecKuX HCTOYHUKOB U MTOMCKOBBIX CHCTEM

HayYHBIX

I1IK-6

BJIAAICHUC HABbIKAMHU Y4YaCTH B HAYUHBIX JUCKYCCUAX, BBICTYIIJICHUSA C
COO6H_ICHI/IHMI/I U JO0KJIagaMH, YCTHOI0, MNHUCBMCHHOI'O W BHPTYAJIbBHOI'O

(pa3mernieHue B WH(POPMaITMOHHO-TEIEKOMMYHHUKAITMOHHOM CeTH
«IHTEpHET»)  TPEACTABJICHUS  MaTepUAIOB  COOCTBEHHBIX  HAyYHBIX
HUCCIIEIOBAHNN

B pesynbrare u3yueHuss HuCHMIUIMHBI «KymbTypHas afanrtanysi TEKCTOB Ha HMHOCTPAaHHOM
SI3BIKE) CTYJCHTHI JOJKHBI 3HAMb:
® VYPOBHM aKTYyaJIM3aLUHU SA3BIKOBBIX €IMHUI] B TeKcTe: (oHO-rpaduveckuii, MOpheMHbIH,
JICKCUYECKUI, CHHTAKCUYECKHI YPOBHH, YPOBEHb LIE€JIOT0 TEKCTA;

THUIIBI,

OCHOBHBIC KAaTCropruu XyaA0KCCTBECHHOI'0 TEKCTAa U CII0COOBI BX AKTyaJIu3alnu,

CUCTEMY Xy,HO)KCCTBCHHOﬁ KOMMYHUKallUH U €€ BUIbI;

THUIIBI pCYU B XYJO0XKCCTBCHHOM IMPOU3BCACHUUN U UX OCO6€HHOCTI/I;

(bOpMI:I U CIIOCOOBI H3JI0KCHUSA, MPCACTABJICHHBIC B XYJO0XKCCTBCHHOM

MIPOU3BEICHNH;




ymembp:

BBICTISITh YPOBHM aKTyallU3allUM B CTPYKTYpe TEKCTa, YYUTHIBAs HCIOJIb3yeMbIe
CTUJIMCTUYECKUE CPE/ICTBA;

aHAJIM3UPOBATh CHOCOOBI BBIPAXKEHUS SKCIUIMIUTHOM M UMIUIMUUMTHOM HMHQOpMAlMH B
XYJ0’KECTBEHHOM ITPO3aHuECKOM TEKCTE;

OTpeAeNATh  CHEIMUPUKY  BIHUSHHUS  XYJOKECTBEHHOTO  TEKCTa HA  YHUTATels,
WHIUBUAYATBHOCTH XYI0KECTBEHHOTO 00pa3a;

OTIpEeIETISATh aBTOPCKYIO OLICHKY Yepe3 pedb, MBICIH U JIEHCTBUS T€POEB, MPEICTABICHHbBIX
B IIPOM3BE/ICHUN;

AACKBATHO NICPCAaBaThb CTUIIMCTUUCCKUEC 3HAUCHUS A3BIKOBBIX CIAUHMUIL ITPU IICPEBOAC,
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5. CTPYKTYPA YYEBHOW JUCIIUILIVHBI

HasBanus pasznenoB u Tem

KomnuectBo uacos

ouHas Gopma

3ao4yHas hopma

BCEr | B TOM YHUCJE [BCET B TOM YHCJIE
0 n| ¢ |cp.|o I| c c.p.
1 2 3| 4 5 6 | 7| 8 9
Paznen 1.
Tema 1. Apanranus TeKCTa B JMHTBUCTHKE. 10 | 2 8 | 14| 2 12
Tema 2. YpoBHU akTyaldH3alUU SI3bIKOBBIX EIUHHUIl B
XynokecTBeHHOM  Tekcre.  Dono-rpadumueckuit  u| 14 | 2| 4 8 | 12 12
MOp(EMHBII YPOBEHb.
Tema 3. JlekcMKO-CEMaHTUUYECKHE aCHEKThl aJamnTaliu 16 | 4l 4 3 14! 2 12
TEKCTOB HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.
Tema 4. Jlexcuueckue TpaHchoOpMaAlMU M JIEKCHUKO-
12 12 2 8 | 12 2| 12
CEMaHTHUYECKHE MPeoOpa3oBaHus IIPH MEPEBO/IC.
Tema 5. I'paMmaTuyeckue acneKThl aJanTaluyd TEKCTOB
1412 4 8 | 14 2| 12
Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE.
Tema 6. CTHIIMCTHYECKHE ACIIEKThI aJanTallii TEKCTOB
16 | 4| 4 8 |16 2| 2] 12
Ha NHOCTPAHHOM SI3bIKE.
Pazpea 2.
Tema 1. Texkcr Kkak OCHOBHAas KOMMYHMKaTHBHAas
10 | 2] 2 6 | 10 10
eANHUIIA.
Tema 2. VYpoBeHp 1enoro Tekcra. AKTyanuzalus Ha
16 | 4| 4 8 | 14| 2 12
YpOBHE TEKCTAa.
Tema 3. CucreMa XyJ10KE€CTBEHHOW KOMMYHHKAIIMU U €€
A yHIKA 24 2] 6111 10
BUJIbI.
Tema 4. Tunbl 1 GOpMBI U3TOKEHHS, TIPEACTABICHHBIC B
XyJI0)KECTBEHHOM IPO3anuuecKoM TekcTte. ABTopckoe| 10 | 2| 2 6 11 1] 10
U3JI0KEHHE.
Tema 5. Tunbl u GOpMBI U3T0KEHUS, IPEICTABICHHBIC B
XYI0’)KECTBEHHOM MPO3anyeckom Tekcte. [lepconaxHnas 10 | 2| 2 6 | 11 1] 10
peyb.
Tema 6. MHTpanepcoHaibHOE OOIICHUE U BHYTPEHHSS
12 1 4] 2 6 | 12 1| 10
peYb KakK CPeJICTBO €0 peaau3aluu.
Tema 7. OcoOEHHOCTH NEPEBOJIA U aaNTAI[IH
14 |1 4] 2 8 | 11 ] 1 10
MOATUYECKUX TEKCTOB.
Tema 8. KynpTypHas aganraius TEKCTOB Pa3HbIX
YARTYPHAT aAatTan P 14 6| 8|16 1| 16
YKaHPOB.
BCEI'O yacoB no quciunJinHe 180 | 38| 40 | 102| 180| 10| 10|160
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6. COAEPKXAHME JUCHUIIJIMHBI

(VII-VIII cemectpnr)

Pa3nean 1.

Tema 1. AjanTanus TeKCTa B JUHIBUCTHKE.

Apnanrtanust 1 uHTepnperanusa. Buasl anantanuu. [Ipeamer u 3agaun KynbTypHOU ajantaiuu
TEKCTa.

Tema 2. YpoBHU SI3bIKOBBIX €IMHHI B Xy10KeCTBEHHOM TEKCTe.

®dono-rpaduveckuii 1 MopdemMHbIin ypoBeHb. OHOMATOIIES, 3BYKOBBIE MIOBTOPHI (QJIITUTEpAIIHS,
accoHaHc), rpadoHbl, UX BUABI U CTHIHCTUYECKAss QyHKIHS. [IoBTOp MOpdEMBI, €r0 CTUIHCTUYECKAs
byHKIIHS.

Tema 3. Jlekcuko-ceMaHTHYECKHE ACHEKTHI ATANITALMUA TEKCTOB HA HHOCTPAHHOM SI3bIKeE.

Crumuctuueckas nuddepennuanus yekcuku. CeMaHTHYECKHE TPOMbI, HX THUIIOJIOTUA H
xapaktepucTtuka. I[IpoOiema mepemauun TPOMOB TMpU MepeBojae. ABTOCEMAaHTHYHAS JIEKCHKA.
CuHCcemMaHTHUYHAs JIEKCUKA.

Tema 4. Jlekcnueckne TpaHchOPMALMHU U JIEKCHKO-CEMAaHTHYeCKHe NTPeo0pa30oBaHus NPH
nepesoje.

TpaHCcKkpuOMpPOBAaHUE U TPAHCIUTEPAIUS; KaTbKUPOBAHUE U JIEKCUKO-CEMAHTHUUYECKUE 3aMEHBI:
KOHKpPETH3alus, FeHepaTn3alusl, MOIYJISIUA U Ap.

Tema S. I'pammaTryecKkne aCeKThI A1ANTALMUA TEKCTOB HA HHOCTPAHHOM fI3bIKE.

[IpenyioxkeHne Kak OCHOBHAasi CHHTaKcHyeckass eauHuna. OCHOBHBIE XapaKTEPUCTHKUA U
napameTpsl  npemioxeHus.  Crpykrypa — npemigoxkeHus.  CHHTakcHuecKkass  TPaHCHO3ULIUA.
I'pammaTHueckue TpancGopmaru.

Tema 6. CTuiincTHYECKHE ACTIEKThI JANTAIIMA TEKCTOB HA HHOCTPAHHOM fI3bIKeE.

[Ipuembl TepeBoja JIEKCMUECKHUX CTHJIMCTHYECKMX CpencTB: Meradopa, cpaBHEHHE,
METOHUMHUS, SIUTEThI, CHUHEKAOXAa. ['paMMaTHYECKUE CTUIIMCTUYECKUE CPEACTBA S3bIKAa: MOBTOP
CUHTaKCUYECKHX KOHCTPYKLMM, MapaiienusM, puTtopuydeckue Bompockl U jap. OcoOeHHOCTH HX
nepegaun  npu  nepesoge. Ilonarme crunMcTHMYecKoM —ajzantauuu  npu  nepesoge.  DPopmsl
CTHUJIMCTUYECKOM a/lalTalnH.

Paznen 2

Tema 1. TekcT KaKk OCHOBHAsi KOMMYHUKATHBHAS €IUHUIIA.

[loHsiTHE «TEKCT» M «KOMMYHHKALUA». XYIO0KECTBEHHBIH TEKCT U XYJOKECTBEHHAs pEYb.
[TonsTHs «00pa3», «XYyIOXKECTBEHHOE Mpou3BeacHNe». OCHOBHBIC KATETOPHH XYIOXKECTBEHHOTO
TekcTa. CTpyKTypa U OpraHu3anus XyAOKECTBEHHOrO TeKCTa. CTPYKTYpHO-CMBICIOBBIE U CTHJIEBBIE
0COOEHHOCTH XYI0KECTBEHHOT'O TEKCTA.

Tema 2. YpoBeHb 1[eJIOT0 TEKCTA. AKTYyaJIu3alHsi HA YPOBHE TEKCTA.

3aronoBok. Mms cobctBerHHOE. XyI0KECTBEHHAS eTanb. CHIbHAS MTO3UIHSL.

Tema 3. CucremMa Xy10:KeCTBEHHOH KOMMYHHMKAIIUY U €€ BU/IbI.

[ToHATHUS «KOMMYHUKAIUS» U «XYJA0XKECTBEHHAs KOMMYHHUKalus». OTHOLIEHUS: MUCATEINb-
MIPOU3BEICHUE-YUTATENb. B3anMOJeiCcTBHE W B3aMMOBIMSHHME aBTOpAa M OKPYXAIOLIEr0 MHpA.
OKCIUTMIIUTHOCTh U UMIUIMLUTHOCTh XYJ0KECTBEHHOTO TekcTa. Bunpl ummiukauuu. [lapagurmaruka
Y CMHTarMaTHKa XyJ10’KECTBEHHOI'O TEKCTA.

Tema 4. Tunsl u (opMBI H3JI0KEHHS, NpeICTaBJIeHHble B XyJA0’KeCTBEHHOM
MPO3aN4YeCKOM TeKCTe. ABTOPCKOE U3JI0KEHHeE.

CoOcTBeHHO-aBTOpCKOEe H3I0KeHue. PeueBble maptuu. KommosunnoHHO-pedeBbie (HOpMBI:
onucaHue, IOBECTBOBaHUE, paccyxaeHue. Komno3nuus nosecrBoBanus. [lepenopydennas peus.

Tema S. Tunel u (QopmMbl H3JI0KeHUS], INPEACTABJEHHbIE B XYA0KeCTBEHHOM
npo3anyeckom texkcre. Ilepconaxxnas peus.

Ilonsatue «amanor». Jluanoruueckas peub. Jluanorndyeckue €IMHCTBA KakK €IUHULIBI
Iranornyeckor peuu. Bynbrapusmel u cieHr. KoMMyHUKaTUBHBIE €IMHULIBI B THATIOTHYECKON pEUn.
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Tema 6. HuTpanepcoHajbHOe O00lIeHHMEe W BHYTPEHHs pedyb KaK CpPeICTBO €ro
peajau3anu.

[lonaTne WHTpanepCOHAILHOrO OOIIEeHUs. BHYTpeHHsss peuyb Kak MaTephalbHash OCHOBA
WHTpanepcoHabHOro obmieHus. [IpocToe BHYTpeHHEE peIuMIHupOoBaHrWe. BHYTpeHHHMI MOHOJIOT.
BuyTrpennuii quanor.

Tema 7. Oco0eHHOCTH MepPeBOAa U ANANTANNM MOITHYECKUX TEKCTOB.

Kaupel mosTMyeckux — mpousBenaeHUd. OCOOEHHOCTH  CTPYKTYphl H  KOMITO3UIIUU
cTUXOTBOpeHus. llo3THueckuii CHHTAKCUC, TIpaMMaTH4YECKHE CpPEeACTBA M HUX HHTEpIpEeTalusl.
DKCTPATMHTBUCTUYECKIE OCOOEHHOCTH MOITUYECKUX MPOU3BeACHUN (Tpaduka, MHTOHAIUS, PUTM).

Tema 8. KyabTypHasi azantanus TeKCTOB Pa3HbIX KAHPOB.



9
7. COIEP’ KAHUE U OB bEM CAMOCTOSTEJBbHON PABOTHI

CamocrosarenbHass paboTa CTYAGHTOB 10 JAaHHOMY Kypcy HalleJleHa Ha pa3BUTHE
JIMHTBUCTUYECKOM, COLUOKYJIBTYPHOU M MEXKYJIBTYPHOM KOMIIETEHLIMH U CBSI3aHA COJEPKATEIIBHO C
IIPAKTUYECKUMHU 3aHATHIMH.

IlonroroBka K CEMMHApCKUM 3aHATUAM M0 JucHUIUIMHE «/HTepmperanus XyaoKECTBEHHOIO
TEKCTa» BKIIIOYAET CICAYIOIUE OTalbl: KOHCIEKTUPOBAHUE JIUTEPATyPHBIX HMCTOYHHUKOB IIO TEME
CEMHHAPCKOI0 3aHATHS, NOJAIOTOBKA K BBICTYIUIEHMIO HA 3aHATHSX 110 MPEAJIOKEHHBIM BOIPOCAM,
BBINTOJIHEHUE CAMOCTOSITENIbHONW pabOThI Ha/l KOMIUIEKCOM BOIIPOCOB, MOATOTOBKA JOKJIAJ0B, aHAIIU3 U
MHTEPIIPETALMS] IUTEPATYPHBIX IPOU3BEICHUM.

CP gxnrwuaem cnedyrwujue 6uovl paoom:

paboTa C JIGKIMOHHBIM MaTepHajoM, IpeaycMaTpuBaiouias HpopabOTKy KOHCIIEKTa
JeKIUHA U y4eOHOU JIUTEpaTypBhI;

IMOUCK W 0030p JHUTEpaTypbl M AJIEKTPOHHBIX HWCTOYHHKOB, HWH(QOpPMAIM{ IO
WHIMBHUIyaIbHO 33aHHON MpodiieMe Kypca;

BBIIIOJIHEHUE JOMAIIHEr0 33JaHus B BHUJAE IOJTOTOBKM NPE3CHTAllMH, JOKJIaaa IIo
n3y4aeMol TeMe, aHaJIi3a U aJalTHIU{ TEKCTOB Pa3HBIX KAHPOB;

U3yueHHe MaTepualia, BRIHECEHHOTO Ha CaMOCTOSITEIbHYIO IPOPAOOTKY;

MOJIrOTOBKA K CEMHUHAPCKUM 3aHATHUSM;

IUISL CTY/IGHTOB 3a04HOM (POpMBI 00yUueHHs — BHIOJHEHUE KOHTPOIBHOM paboThI;
MOJrOTOBKA K TU(PepeHIIMPOBAHHOMY 3aUeTy.

7.1.TEMbI U 3AJAHUA JJIA ITIOAT'OTOBKH
K CEMHUHAPCKHUM 3AHATUAM

Pazgen 1.

Tema 2. YpoBHH aKTyaJqu3auMU SA3BIKOBBIX €IHHHI] B XYJA0:KECTBEHHOM TeKCTe.
®oHorpapuyecknii 1 MopgeMHBIN YPOBEHD.

l.
2.

e

[lonaTue amanTanuyu TeKCTa B IUHTBUCTHKE. AJIANTAIUs U UHTEPIPETALIUS.

[TonsiTve akTyalu3alMK A3BIKOBBIX €IMHMII, YPOBHHU aKTyalH3alluU SI3bIKOBBIX €IUHUI] B
XYI0KECTBEHHOM TEKCTE.

@oHeTHYEeCKUl YpPOBEHb AaKTyalM3alud S3bIKOBBIX €JMHHUIL: OHOMATOIEs, 3BYKOBbBIE
HOBTOPBI (AJIUTEpALUs, ACCOHAHC), yIapEHHUE.

['paconbl, BX BUABI ¥ CTHIIMCTHYECKAS (DYHKITHS.

I'paduueckue BeIpa3uTEIbHBIE CPEICTBA (TYHKTYAILINS).

[ToBTOp MOpdeM, cTunHCTHYEeCKasT (QYHKITHS.

TepMMHbl.' aliumepayusl, aCCOHAHC, OHoMamonest, zpaqbon

Bvinoanums:
1. M3yuuTh auTepaTypy MO BOMPOCAM 3aHSITHS.
2. CocTaBUTbh KOHCHEKT.
3. CocTaBUTH INIOCCAPUN OCHOBHBIX MOHSITHUH CEMHUHAPCKOTO 3aHSTHS.
4. TlomoOpaTh CKOPOTOBOPKH U MPOAHATH3UPOBATH (PYHKIIMOHUPOBAHHUE 3BYKOBBIX IMOBTOPOB
Y OHOMATOIIEH.
5. B npeocmasneHHvlX CcmMpoOKax CMuxomeopeHuti Hauoume NpumMepbl OHOMAMOoneu,
ACCOHaHca, aniumepayuu.
The Bells (by Edgar Allan Poe) Fossils (by Ogden Nash)
Hear the sledges with the bells—
Silver bells! At midnight in the museum hall
What a world of merriment their melody foretells! The fossils gathered for a ball

How they tinkle, tinkle, tinkle, There were no dreams or saxophones,
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In the icy air of night! But just the clatter of their bones...

My Puppy Punched Me In the Eye

My puppy punched me in the eye.
My rabbit whacked my ear.

My ferret gave a frightful cry

and roundhouse kicked my rear.

My lizard flipped me upside down.

My kitten kicked my head.

My hamster slammed me to the ground
and left me nearly dead.

So my advice? Avoid regrets;
no matter what you do,

don’t ever let your family pets
take lessons in kung fu. —Kenn Nesbitt

6. Onpeodenume Kakyo 0ONOJHUMENbHYIO UHGDOpMAYUIO 0 2080pswem coobwaem epaghon.

l. "Hey," he said, entering the library. "Where's the heart section?" "The what?" He had
the thickest sort of southern Negro dialect and the only word that came clear to me was the one that
sounded like heart. "How do you spell it," I said. "Heart, Man, pictures. Drawing books. Where you
got them?" "You mean art books? Reproductions?" He took my polysyllabic word for it. "Yea, they's
them." (Ph.R.)

2. "It don't take no nerve to do somepin when there ain't nothing else you can do. We ain't
gonna die out. People is goin' on - changin' a little may be - but goin' right on." (J. St.)

3. "And remember, Mon-sewer O'Hayer says you got to straighten up this mess sometime
today." (J.)

4. "I even heard they demanded sexual liberty. Yes, sir, Sex-You-All liberty." (J. K.)

5. "Ye've a duty to the public don'tcher know that, a duty to the great English public?" sa1d

George reproachfully. "Here, lemme handle this, kiddar," said Tiger. "Gorra maintain strength, you,"
said George. "Ah'm fightin' fit," said Tiger. (S. Ch.)

6. "Oh, that's it, is it?" said Sam. "I was afeerd, from his manner, that he might ha'
forgotten to take pepper with that 'ere last cowcumber, he et. Set down, sir, ve make no extra charge
for the settin' down, as the king remarked when he blowed up his ministers." (D.)

7. . "I'had a coach with a little seat in fwont with an iwon wail for the dwiver." (D.)

8. "The Count," explained the German officer, "expegs you, chentlemen, at eight-dirty."
(C.H.)

9. Said Kipps one day, "As'e - I should say, ah, has'e... Ye know, I got a lot of difficulty

with them two words, which is which." "Well, "as" is a conjunction, and "has" is a verb." "I know,"
said Kipps, "but when is "has" a conjunction, and when is "as" a verb?" (H. W.)

10. Wilson was a little hurt. "Listen, boy," he told him. "Ah may not be able to read
eve'thin' so good, but they ain't a thing Ah can't do if Ah set mah mind to it." (N.M.)

7. Ilpouumavime, npoananuzupytme cmuxomeopenus. Iloocomosbme Xy00dcecmeeHHbll
nepegoo 00HO20 U3 HUX.
Afternoon in February

If I can stop one Heart from breaking
I shall not live in vain
If I can ease one Life the Aching
Or cool one Pain
Or help one fainting Robin

The day is ending,
The night is descending;
The march is frozen,
The river dead.
Through clouds like ashes



Unto his Nest again
I shall not live in Vain.
Emily Dickinson

FIRE AND ICE
Some say the world will end in fire,
Some say in ice.

From what I've tasted of desire
I hold with those who favor fire.
But if it had to perish twice,

I think I know enough of hate
To say that for destruction ice
Is also great
And would suffice.

R. Frost
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The red sun flashes
On village windows
That glimmer red.
W. Blake
Wind on the Hill
No one can tell me,
Nobody knows,
Where the wind came from,
Where the wind goes.
It's flying from somewhere
As fast as it can,
I couldn't keep up with it,
Not if I ran.
But if I stopped holding
The string of my kite,

It would blow with the wind
For a day and a night.
And then when I found it,
Wherever it blew,

I should know that the wind
Had been going there too.

A. Milne

Jlumepamypa: [1 —C. 144 —155;2 - C. 15-23; 13]

Tema 3. Jlekcnko-ceMaHTHYECKHE ACTIEKTHI AIANTAMHA TEKCTOB HA HHOCTPAHHOM SI3bIKeE.

Crunuctuueckas nuddepeHuuanys JIeKCUKH aHTITUICKOTO S3bIKa.
Vcnonb30BaHue pa3HbIX CIOEB JIGKCUKU B Pa3HBIX (QYHKIIMOHAIBHBIX CTHIIAX.

CemaHTHUUECKIE TPOIIbI, UX THUIIOJIOTUA U XapaKTCPUCTHUKA.

1.
2.
3. CuHceMaHTHYHAas JIEKCHKa U aBTOCEMaHTHYHas JIEKCUKA.
4,
5.

[TpoGema nepenadyn TPOIOB MIPH MEPEBO/IE.

Tepmunvl:  nexkcema, CleHe,  HCAPSOHU3MbL,  HEOJIOU3MbL,  BAPBAPU3MBI,
8)1b2aPU3Mbl, APXAUIMbL

Boinoanumeo:

1. N3yuutk nuTeparypy 1o BOIpocam 3aHsTHS.

CocTaBUTh KOHCIIEKT.

nosmusmsl,

2
3. CocTaBuTh riaoccapuii OCHOBHBIX MOHSITHI CEMUHAPCKOTO 3aHSTHSI.
4 [ToaroToBbTe COOOIIEHUE O CEMAaHTHUYECKHIX TPOTIAX U CIIOKHOCTSX UX MEPEBO/IA C
WHOCTPAHHOTO sI3bIKAa HA PYCCKHUHU.
5. [IpounTaiite u npoananu3upyiTe Auagoru. C mMOMONIbI0 KaKUX JEKCHUYECKUX €TMHMI]
CO3/IaH TOT WJIU WHOW CTHIIb?
Jay: Hey man, what’s up?
Andrew: Not much, ’m just seeing what you’re up to tonight.
Jay: 1 was kind of planning on just staying in and chilling at my place. You can swing by if you
want.
Andrew: 1 was thinking of going somewhere for a drink. I’ve been cooped up in the office all
week and I need to let loose a bit. Would you be up for that?
Jay: I don’t know man, I’m pretty beat. I’ll let you know later if I get a second wind.
Andrew: Ok, cool. Later.
Jay: Later.
keskoskoskoskok
Robert: Good afternoon, teacher, how are you today?
Teacher: Good afternoon, Robert. I am doing well. And you?


http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%90%d1%80%d0%bd%d0%be%d0%bb%d1%8c%d0%b4%20%d0%98.%d0%92_%d0%a1%d1%82%d0%b8%d0%bb%d0%b8%d1%81%d1%82%d0%b8%d0%ba%d0%b0.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%9a%d1%83%d1%85%d0%b0%d1%80%d0%b5%d0%bd%d0%ba%d0%be_%d0%98%d0%bd%d1%82%d0%b5%d1%80%d0%bf%d1%80%d0%b5%d1%82%d0%b0%d1%86%d0%b8%d1%8f.pdf
https://slovar.cc/lit/term.html
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Robert: I'm great, thank you. This is my best friend Jane. She wants to apply to this university.
She would like to ask you a few questions. Would you mind taking the time and telling her what
process she would have to do, please?

Teacher: Hello, Jane! It’s a nice to meet you. I am very busy today, as [ am going to class now
for the next 3 hours. Can you come to my office for 9am tomorrow morning?

Jane: Yes, that will be no problem. Thank you for making time for me and speaking to me
today.

Teacher: Hopefully we will be seeing you at this university soon. See you tomorrow at 9.

6. IlepeBenute nmpeanoxeHus, 0Opalias BHUMAHHUE Ha CIIEHTOBBIE CJIOBA U BHIPAKEHUSI.

. "He's won the lottery and got loads of dosh."

. "Give me lots of spuds with my dinner."

. "Put the kettle on, and we'll have a cup of Rosy Lee."

. "He squealed to the cops, and that put a spanner in the works."
. "The tea-leaves scarpered with all the moolah."

. "She's got big blue eyes and a nice pair of pins."

7. IlepeBeiuTe MpeIOKEHUS U ONpeAeTnTe GUTYPhl PEUd B HUX.
Shall I compale thee to a summer's day?

She was thrilled to bits when she heard the news.

The sky looked like black velvet.

'Sit still!" she hissed.

The chancellor will steer the economy through these choppy waters.
He was over the moon when the team scored.

8. [lepeBeauTe MpenIOKEHHMS, BBIJICTUB a) TUIIEPO0ITy; 0) MEO3HC; B) IUTOTY

1. English and American hands were as scarce as hen's teeth in this unhealthy place. (W.
Foster). 2. Nothing is impossible to a willing heart. 3. Dear aunt, you frightened me out of my senses.
(H. Fielding). 4. A smile crossed Natt's face from ear to ear. (H. Caine). 5. No man is indispensable 6.
An unfortunate man would be drowned in a tea-cup. 7. He said: "I thought I'd come up and have a
word with you, father." (A. Cronin). 8. These cabins aren't half bad. (H. Wells) 9. To write a novel is
as simple for him as falling off a chair, I suppose. 10. You make noise enough to wake the dead.

Jlumepamypa: [1 —C. 78 —100; 2 — C. 29 — 54; 13;]

Tema 4. Jlekcnueckne TpaHcHOpMANMHU U JEKCHKO-CEMAaHTHYeCKHe NPeo0pa3oBaHus NPH
nepesoje.

1. IToHsTHE U CYTh IEKCUYECKUX TPaHCHOPMAITHIA.

2. Pa3HOBHUTHOCTH JIGKCUYECKUX TPAHCHOPMAIIHIA.

Buinoanums:

1. U3yunTth auteparypy 1o BOIpocam 3aHsATHS.

2. CocTaBUTh KOHCIIEKT.

3. Ilpounraiite u nepeseaute npousseneHue “Cat in the rain” by Ernest Hemingway.
Omnpenenute BUABI IEKCUYECKUX TpaHCHOPMAILMA B IPOU3BEAECHUM.

Jlumepamypa: [4 —C.167—-170;7; 8 —C. 29 —35]

Tema 5. 'pammaTnyecKkne aceKThbl A1ANTAIMUA TEKCTOB HA HHOCTPAHHOM fI3bIKE.

1. [IpennoxkeHne Kak OCHOBHAs CHUHTaKCHYeCKas €IUHUIA; €ro CTUIMCTHYECKUE
XapaKTEPUCTHUKHU.

2. [IpobGnema mepenayu CTHIMCTUYECKOTO 3HAYEHWs CHHTAKCHYSCKUX CIUHUI] TpU
nepeBoje.

3. CuHTakcHuyecKast TpaHCIIO3UIIHS.


http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%90%d1%80%d0%bd%d0%be%d0%bb%d1%8c%d0%b4%20%d0%98.%d0%92_%d0%a1%d1%82%d0%b8%d0%bb%d0%b8%d1%81%d1%82%d0%b8%d0%ba%d0%b0.pdf
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4. CunTakcuueckue GpUrypsl peuu.
5. Acunnerod. ITonmucuHneToH.

TepMqul.' juiunc, napyeiiupoeaHHvle npe()ﬂoofcenuﬂ; uHeepcusd, XxXausm, acum)emon,
I’lOJZMCMHaemOH, anosuone3uc, zeeemda

Buinoanums:
W3yuuTh muTepaTypy 1o BOIpocaM 3aHsTHSI.
CocTaBUTh KOHCIIEKT.
CocTaBuTh raoccapuii OCHOBHBIX MTOHATHI CEMUHAPCKOTO 3aHATHS.
[TpounTaTh, MMCHMEHHO MEPEBECTH U MOATOTOBUTH aJanTaiuio pacckasa “Daughter” by Erskin
Cardwell.
5. TlepeBemute, onpenenuTe B MpEANIOKEHUAX: 1) uponuto; 2) 3eBrmy; 3) kamamOyp. HazoBute

JpYyTUE CTHINCTHYECKUE CPENICTBA, KOTOPBIE BCTPEUAIOTCS B JAHHBIX MPETOKEHHSIX.

1. For my own part, I swim like a stone. 2. Joe's been putting two and two together to make a
million. 3. Bookcases covering one wall boasted a half-shelf of literature. 4. "Lord Henry, I am not at
all surprised that the world says that you are extremely wicked." - "But what world says that?" asked
Lord Henry, elevating his eyebrows. "It can only be the next world. This world and I are on excellent
terms.” 5. Last time it was a nice, simple, European-style war. 6. Your project is just fit for the
wastepaper basket. 7. He is really now a gentleman of the three outs: out of pocket, out of elbow, out
of credit. 8. Yes, he is my blood cousin, seven times removed. 9. Telling of a member expelled from her
club, a woman said: "They dismembered her."

6. [lepeBenure W mnpoaHanu3upyiTe npemioxkeHus. Onpenenure CHHTAKCHYECKHE U
JICKCUKO-CEMaHTUYECKHE (PUTYPHI PEUH.

1. The world is a looking-glass, and gives back to every man the reflection of his own face.
Frown at it, and it will in turn look sourly upon you, laugh at it and with it, and it is a jolly kind
companion.

2. She was small and slight in person; pale, sandy-haired, and with eyes habitually cast down:
when they looked up they were very large, odd, and attractive; so attractive, that the Reverend Mr.
Crisp, fresh from Oxford, and curate to the Vicar of Chiswick, the Reverend Mr. Flowerdew, fell in
love with Miss Sharp, being shot dead by a glance of her eyes, which was fired all the way across
Chiswick Church.

3. Then silence follows — the silence that is full of the night noises of a great city. — O ’Henry.

4. Jud was a monologist by nature, whom Destiny, with customary blundering had set in a
profession wherein he was bereaved, for the greater portion of his time, of an audience.

5. The machine sitting at that desk was no longer a man, it was a busy New York broker, moved
by buzzing wheels and uncoiling springs.

7. TlomroToBbTe MOKJIA HA OJHY M3 MPEIITOKCHHBIX TEM:

3eBrMa u crocoObI ee epeBoa.

CrniocoOnI Tiepeaun UTphbl CJIOB M KajIaMOypoB.

OKCIOMOPOH B XY/I0’KECTBCHHBIX POM3BEACHUAX aHTIIMICKUX M PYCCKUX HCATEIICH.

CeMaHTHKA JUIMITUYECKUX MPETIOKEHUN.

el S

Jlumepamypa: [1 —C. 113 -143;2-C. 55-67;3 - C.38-46; 8 - C. 13 - 23]

Tema 6. CTUIMCTHYECKHE ACTIEKTHI ATANTAIIMUA TEKCTOB HA HHOCTPAHHOM fI3bIKE.
. OyHKIIMOHATHHBIC CTHIIN B aHTTIUICKOM si3bike. VX kinaccudukarum.

. OunmanbHO-1E10BON CTUIIB, €T0 JMHTBUCTHYECKHE OCOOEHHOCTH.

. Hay4HbIif cTHIIB, €10 JIMHTBUCTHYECKUE OCOOCHHOCTH.

. [lyOnmunucTrHaecKuii CTHIIb, €ro JIMHTBUCTHYECKHUE OCOOSHHOCTH.

. ['a3eTHBII CTUIIB, €T0 TMHIBUCTHYECKHE OCOOCHHOCTH.

. XyI0KE€CTBEHHBIN CTUJIb, €TO JIMHTBUCTUUECKHE OCOOCHHOCTH.

. Pa3roBopHBIi CTHIIB, €T0 TMHTBUCTUYECKHE OCOOCHHOCTH.

~N N RN
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Bvinoanums:

1. N3yunuts nmutepaTypy 1o BOIpocaM 3aHATHS.

2. CocTaBUTh KOHCIIEKT.

3. [IpounTaiite mpeaCTaBIEHHBIE TEKCTHI, ONpeaeauTe (QYHKIIMOHAIBHBIA  CTHIIb.

[TepeBenute, COXpaHssi CTUIIEBBIE OCOOCHHOCTH.
1) Satellite communication systems, like other wireless communication systems, convey
information using electromagnetic waves. Since radio was the first practical application of
wireless technology, we may refer to them as radio waves.
2) “Never you mind what they say, dear”, said Mrs. Hodges. “I’ve 'ad to go through it same as
you 'ave. They don't know any better, poor things. You take my word for it, they'll like you all
right if you 'old your own same as [ 'ave”. (W. S. Maugham)
3) INCIDENTALLY

Last Tuesday, ten Melitopol machine building plants employing 22,000 workers came to
a standstill. The enterprises are lacking the funds required to pay for 50% of electricity
consumed according to the latest government's decision. This will entail an automatic
suspension of allocations into the state budget and a further increase in arrears of wages and
salaries. The Board of Melitopol Directors sent a telegram to the President and the Cabinet
asking the government to suspend the decision and keep the payment procedure unchanged for
a three months period, The Day's Victor Puzhaichereda reports.
4) CONTRACT Ne ...
Gorlovka July 17, ...
Farties to this Contract are:
Gorlovka open-type Stockholding Company "CONCERN STIROL" here inafter referred to as
the "Seller" represented by Mr Rachinsky acting on the basis of the Statute from one part, the
firm "S. E. R. C L." hereinafter referred to as the "Buyer" represented by its President Mr
Roland Hytter acting on the basis of the Statute from the other part, concluded the present
contract on the following: [...]
6) Wrist watch music power.
Panasonic's Ewear music machine is so small you can wear it like a watch.

Despite its size it provides 2 hours of your music from a 64mb SD memory card that is
no bigger that a postage stamp. For the fashion conscious lady you can even wear it as a
pendant round your neck. Apparently it unfortunately does not also tell the time so you still
have to wear your watch on the other wrist.

This would be an interesting idea for your mobile as well because in the heat of summer
when clothing is sparse it would be most convenient to wear your phone on your wrist.
7) The City of Dreadful Night rises from its bed and turns its face towards the dawning day.
With return of life comes return of sound. [...] What is it? Something borne on men's shoulders
comes by in the half-light, and I stand back. A woman's corpse going down to the burning-ghat,
and a bystander says, "She died at midnight from the heat.” So the city was of Death as well as
Night, after all. (Rudyard Kipling, The City of Dreadful Night)
8) Dear Ladies and Gentlemen,
I am pleased to welcome you to the 2018 UMC Annual Report on behalf of the UMC Board of
Directors.
2018 was an extremely successful year for UMC and its Subscribers...
A number of important technologies were introduced...
Importantly, UMC moved closer to the Customer...
The financial results...
On behalf of the UMC Board of Directors, I would like to thank all UMC employees, business
partners and most importantly our Subscribers, for a record result in 2018.
Gemot Taufmann Chairman of the Board

4. Haiinute TeKCThI pa3HbIX (YHKIIMOHATIBHBIX CTUJICH, ITOJTOTOBLTE MTEPEBOI.
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5. IlpounTaiiTe ¥ MpoaHATU3UPYHTE BBLICPKKH M3 MYOJUYHBIX BBICTyIICHHH. Omnpenenute
CTHJIMCTUYECKHE CPEJICTBA, KOTOPBIE AETIAt0T BHICTYIIEHUS () (DEKTUBHBIMU.
ITogroroBeTe aganTanuo TEKCTOB BBICTYIICHUH IS PYCCKOSA3BIYHON ayJUTOPHH.

Winston Churchill, “We Shall Fight on the Beaches” June 4, 1940; House of Commons, London

I have, myself, full confidence that if all do their duty, if nothing is neglected, and if the best
arrangements are made, as they are being made, we shall prove ourselves once again able to defend
our Island home, to ride out the storm of war, and to outlive the menace of tyranny, if necessary for
years, if necessary alone. At any rate, that is what we are going to try to do. That is the resolve of His
Majesty’s Government-every man of them. That is the will of Parliament and the nation. The British
Empire and the French Republic, linked together in their cause and in their need, will defend to the
death their native soil, aiding each other like good comrades to the utmost of their strength. Even
though large tracts of Europe and many old and famous States have fallen or may fall into the grip of
the Gestapo and all the odious apparatus of Nazi rule, we shall not flag or fail. We shall go on to the
end, we shall fight in France, we shall fight on the seas and oceans, we shall fight with growing
confidence and growing strength in the air, we shall defend our Island, whatever the cost may be, we
shall fight on the beaches, we shall fight on the landing grounds, we shall fight in the fields and in the
streets, we shall fight in the hills; we shall never surrender, and even if, which I do not for a moment
believe, this Island or a large part of it were subjugated and starving, then our Empire beyond the seas,
armed and guarded by the British Fleet, would carry on the struggle, until, in God’s good time, the
New World, with all its power and might, steps forth to the rescue and the liberation of the old.

Martin Luther King Jr., “I Have a Dream ”August 28, 1963, Washington, D.C.

I have a dream that one day down in Alabama, with its vicious racists, with its governor having
his lips dripping with the words of interposition and nullification — one day right there in Alabama
little black boys and black girls will be able to join hands with little white boys and white girls as
sisters and brothers.

I have a dream today.

I have a dream that one day every valley shall be exalted, and every hill and mountain shall be
made low, the rough places will be made plain, and the crooked places will be made straight, and the
glory of the Lord shall be revealed and all flesh shall see it together.

This is our hope. This is the faith that I go back to the South with. With this faith we will be
able to hew out of the mountain of despair a stone of hope. With this faith we will be able to transform
the jangling discords of our nation into a beautiful symphony of brotherhood. With this faith we will
be able to work together, to pray together, to struggle together, to go to jail together, to stand up for
freedom together, knowing that we will be free one day.

This will be the day, this will be the day when all of God’s children will be able to sing with
new meaning “My country ’tis of thee, sweet land of liberty, of thee I sing. Land where my father’s
died, land of the Pilgrim’s pride, from every mountainside, let freedom ring!”

John F. Kennedy, “Inauguration Address” January 20, 1961; Washington, D.C.

Can we forge against these enemies a grand and global alliance, North and South, East and
West, that can assure a more fruitful life for all mankind? Will you join in that historic effort?

In the long history of the world, only a few generations have been granted the role of defending
freedom in its hour of maximum danger. I do not shrink from this responsibility — I welcome it. I do
not believe that any of us would exchange places with any other people or any other generation. The
energy, the faith, the devotion which we bring to this endeavor will light our country and all who serve
it — and the glow from that fire can truly light the world.

And so, my fellow Americans: ask not what your country can do for you — ask what you can
do for your country.

My fellow citizens of the world: ask not what America will do for you, but what together we
can do for the freedom of man.
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Jlumepamypa: [1.—C.167 - 197, 8 — C. 25 —30; 13]

Pa3znea 2
Tema 1. TekcT Kak 0CHOBHASI KOMMYHUKATHBHAS eIHHULA.
1. [ToHsATHE «TEKCT» U KKOMMYHHKAIU», UX B3aUMOCBSI3b.
2 [ToHsITHE «XYI0KECTBEHHBIN TEKCT». MHOIOIIJIAHOBOCTh XY0KECTBEHHOTO TEKCTA.
3. Kareropum XynoxecTBEHHOI'O TEKCTA.
4 CTpyKTYpPHO-CMBICIIOBBIC U CTHUJIEBBIE OCOOCHHOCTH XYI0KECTBEHHOT'O TEKCTA.
Boinoanumes:
4, N3yunth nuTeparypy 1o BOIpocaM 3aHsTHS.
5. CocTaBUTh KOHCIIEKT.
6. [IpounTaTh, MEpeBECTH U MOATOTOBHUTH aJaITaIMIO pacckasa “Carcassonne” by William
Faulkner.
7. [TogroroButh nOKNIag Ha OAHY M3 TeM: «TEKCT - OCHOBHasT KOMMYHUKaTHUBHas

enuHUIA», «KOMMYHUKAIUS U POJIb TEKCTA B HEWY.
Jlumepamypa: [2 —C. 68 —79;3 —C. 46 —51; 12; 14]

Tema 2. YpoBeHb 1eJIOT0 TEKCTA. AKTyaJIU3alHsl HA YPOBHE TEKCTA.

1. 3arosoBOK.

2 Wmst coOcTBEHHOE, €r0 MHANBUAYAIbHO-XY/10)KECTBEHHOE 3HAUCHHUE.
3. XynoxxecTBeHHas AeTallb, €€ BUJIBI.

4 CuipHas MO3UIIMSL.

Buinoanums:

l. N3yuuts nuTeparypy 1o BOIPOCaM 3aHATHUS.

2. CocTaBUTh KOHCIIEKT.

3. [TpounTaTh, MUCBMEHHO MEPEBECTH U MOATOTOBUTH MHTEpIIpeTaliio pacckasa “The Last

Tea” by Dorothy Parker.
Jlumepamypa: [2—C.90—-132;3 -C.52-58;8-C.23-25;11-C.4-13, 18 - 50; 12]

Tema 3. Cucrema Xy10:KeCTBEHHOHM KOMMYHHMKAIIUY U €€ BU/IbI.

1. OTHoLICHUS: THCATeNb-IPOU3BEICHUE-UYUTaTeNlb. B3auMoaeiicTBue 1 B3aUMOBIHUSHUE
TBOPILIA U OKPYKECHHUS.

2. OKCIUVTMIIUTHOCTh U UMIUTULIUTHOCTD XYJ0’KECTBEHHOTO TEKCTA.

3. Bunn uMIniukammm.

4. [Tapagurmarrika U CHHTarMaTHUKa Xy/10’KECTBEHHOI'O TEKCTA.

Bvinoanums:

1. N3yuuts mutepaTypy 1o BOIpocaM 3aHATHS.

2. CocTaBUTh KOHCIIEKT.

3. [IpounTtarh, MUCHMEHHO TEPEBECTH M TOJATOTOBHUTH aJamNTaIMiO0 paccka3oB «Tea» by

Saki, “The Man that Turned into a Statue” by Joyce Carol Oates.
Jlumepamypa: [2—C. 79 —-89; 3 —C. 58 —70; 12; 14]

Tema 4. Tunsl u (opMBI H3JI0KEHHS], NpeICTaBJIeHHble B XyJA0’KeCTBEHHOM
NPO3aH4Y€eCKOM TeKCTe. ABTOPCKOE H3JI0KEHHE.

l. PeueBbie maptuu. CoOCTBEHHO-aBTOPCKOE U3JI0KEHHUE.

2. KommosurmonHo-pedeBsie GopMBI.

3. Komno3unmonHas cxema 1o tpeyroiapHuky 1. @peiitara.


http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%90%d1%80%d0%bd%d0%be%d0%bb%d1%8c%d0%b4%20%d0%98.%d0%92_%d0%a1%d1%82%d0%b8%d0%bb%d0%b8%d1%81%d1%82%d0%b8%d0%ba%d0%b0.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%a2%d0%b5%d1%80%d0%b5%d1%85%d0%be%d0%b2%d0%b0%20%d0%93.%20%d0%92_%d0%a2%d0%b5%d0%be%d1%80%d0%b8%d1%8f%20%d0%b8%20%d0%bf%d1%80%d0%b0%d0%ba%d1%82%d0%b8%d0%ba%d0%b0.pdf
https://slovar.cc/lit/term.html
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%9a%d1%83%d1%85%d0%b0%d1%80%d0%b5%d0%bd%d0%ba%d0%be_%d0%98%d0%bd%d1%82%d0%b5%d1%80%d0%bf%d1%80%d0%b5%d1%82%d0%b0%d1%86%d0%b8%d1%8f.pdf
http://library.lgaki.info:404/%d0%9a%d1%83%d1%85%d0%b0%d1%80%d0%b5%d0%bd%d0%ba%d0%be.pdf
http://www.e-reading.club/book.php?book=35262
https://studfiles.net/preview/6006736/
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%9a%d1%83%d1%85%d0%b0%d1%80%d0%b5%d0%bd%d0%ba%d0%be_%d0%98%d0%bd%d1%82%d0%b5%d1%80%d0%bf%d1%80%d0%b5%d1%82%d0%b0%d1%86%d0%b8%d1%8f.pdf
http://library.lgaki.info:404/%d0%9a%d1%83%d1%85%d0%b0%d1%80%d0%b5%d0%bd%d0%ba%d0%be.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%a2%d0%b5%d1%80%d0%b5%d1%85%d0%be%d0%b2%d0%b0%20%d0%93.%20%d0%92_%d0%a2%d0%b5%d0%be%d1%80%d0%b8%d1%8f%20%d0%b8%20%d0%bf%d1%80%d0%b0%d0%ba%d1%82%d0%b8%d0%ba%d0%b0.pdf
http://linguistics-online.narod.ru/index/0-335
http://www.e-reading.club/book.php?book=35262
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%9a%d1%83%d1%85%d0%b0%d1%80%d0%b5%d0%bd%d0%ba%d0%be_%d0%98%d0%bd%d1%82%d0%b5%d1%80%d0%bf%d1%80%d0%b5%d1%82%d0%b0%d1%86%d0%b8%d1%8f.pdf
http://library.lgaki.info:404/%d0%9a%d1%83%d1%85%d0%b0%d1%80%d0%b5%d0%bd%d0%ba%d0%be.pdf
http://www.e-reading.club/book.php?book=35262
https://studfiles.net/preview/6006736/
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4. IlepennopydeHHas peus.

Buvinoanums:

1. N3yuuts nmutepaTypy o BOIpocaM 3aHSATHS.

2. CocTaBUTH KOHCIIEKT.

3. [IpounTtarh, MUCHBMEHHO TEPEBECTH W TOATOTOBHTH amanTanuio pacckaza “The One

Who Waits” by Ray Bradbury.
Jlumepamypa: [2 —C. 133 - 148;3 - C. 71 —76; 14]

Tema S. Tunel u (QopmMbl H3JI0KeHUS], MPEACTABJEHHbIE B XYI0KeCTBEHHOM
npo3anveckom rtekcre. Ilepconaxuas peys.

1. ITonsTre quanora B XyJ0K€CTBEHHOM TEKCTE.

2 XapakTepHbIe YepThI JUaJIOra.

3. Jlexcuka nuanora B XyJ0K€CTBEHHOM TEKCTE.

4 Jnanor Kak XapakTepUCTHKA MEPCOHAKA.

Buinoanums:

l. N3yuuts nuTepaTypy 110 BOIIPOCAM 3aHSTHSL.

2. CocTaBUTh KOHCIIEKT.

3. [IpounTaTh, MMCHMEHHO MEPEBECTH U MOJATOTOBUTH aJalTaLMIO pacckasza “Separating”
by John Updike.

Jlumepamypa: [2 —C. 149 —161; 3 — C. 76 — 86; 13]

Tema 6. HuHTpanepcoHajbHOe O0O0lIeHMEe W BHYTPEHHSIsI pedb KAaK CPeIcTBO ero
peaju3anum.

1. [TonsiTHEe MHTpPANIEPCOHATILHOTO OOIICHHUS.
2. @yHKIUY BHYTPEHHEN PEUYU B Xy0KECTBEHHOM TEKCTE.
3. ®opMBI HHTPATIEPCOHATLHOTO OOIIEHUS:

a) BHYTPEHHHUI MOHOJIOT
0) BHYTpEHHUN TUAIOT
C) BHYTPEHHEE PeIUINLUPOBaHHE

Buinoanums:

l. N3yuuts nmuteparypy 1o BOIpocam 3aHsTHSL.

2. CocTaBUTh KOHCIIEKT.

3. [IpounTaTh, TUCHBMEHHO TEpPEBECTH M MOATOTOBUTH afanTaiuio pacckaza “The Water

Works” by Emil L. Doctorow.
Jlumepamypa: [2 —C. 161 —172; 3 — C. 86 — 88; 12; 14]

Tema 7. Oco0eHHOCTH MepPeBOAA U ANANTANNM NMOITHYECKUX TEKCTOB.
1. XKaHpbl NOATHYECKUX IPOU3BEIEHUI.

2. Hcnons3oBanre 00pa3HbIX CPEACTB, CTHIIMCTHYECKUX (PUTYpP U TPOTIOB B TIOI3HH.

3 [IpocTpancTBeHHast OpraHU3alKs CTUXOTBOPEHUSI.

4, [TpobGnemMbl mepeaun puT™Ma U MEJIOJAMKNA CTUXOTBOPEHUS TP TIEPEBO/IC.

Boinoanumeo:

1. N3yuuTh auTeparypy no BOIpocaM 3aHsITHSL.

2. CocTaBUTh KOHCIEKT.

3. [ToaroTroBbTE aganTaIyio OAHOTO U3 CBOUX JIFOOMMBIX CTUXOTBOPEHUN aHTITHMICKUX MU

aAMEpPUKAHCKUX MHUCATENECH.


http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%9a%d1%83%d1%85%d0%b0%d1%80%d0%b5%d0%bd%d0%ba%d0%be_%d0%98%d0%bd%d1%82%d0%b5%d1%80%d0%bf%d1%80%d0%b5%d1%82%d0%b0%d1%86%d0%b8%d1%8f.pdf
http://library.lgaki.info:404/%d0%9a%d1%83%d1%85%d0%b0%d1%80%d0%b5%d0%bd%d0%ba%d0%be.pdf
https://studfiles.net/preview/6006736/
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%9a%d1%83%d1%85%d0%b0%d1%80%d0%b5%d0%bd%d0%ba%d0%be_%d0%98%d0%bd%d1%82%d0%b5%d1%80%d0%bf%d1%80%d0%b5%d1%82%d0%b0%d1%86%d0%b8%d1%8f.pdf
http://library.lgaki.info:404/%d0%9a%d1%83%d1%85%d0%b0%d1%80%d0%b5%d0%bd%d0%ba%d0%be.pdf
https://slovar.cc/lit/term.html
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%9a%d1%83%d1%85%d0%b0%d1%80%d0%b5%d0%bd%d0%ba%d0%be_%d0%98%d0%bd%d1%82%d0%b5%d1%80%d0%bf%d1%80%d0%b5%d1%82%d0%b0%d1%86%d0%b8%d1%8f.pdf
http://library.lgaki.info:404/%d0%9a%d1%83%d1%85%d0%b0%d1%80%d0%b5%d0%bd%d0%ba%d0%be.pdf
http://www.e-reading.club/book.php?book=35262
https://studfiles.net/preview/6006736/
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Jlumepamypa: [6 —C.5—-43; 9—-C.20—-50; 14]

Tema 8. KyabTypHasi agantanusi TEKCTOB Pa3HbIX KAHPOB.
Boinoanumeo:

1. IToArOTOBUTH MEPEBOJ M AJANTAIMIO 3 TEKCTOB JIFOOOTO (PYHKIIMOHATBLHOTO CTHJIS U JKaHpa
0 BBIOOPY CTY/ICHTA.
2. IloaroToBUTh U MPE3EHTOBATH JIOKJIA]] HA OJHY U3 MPEAJI0KEHHBIX TEM.

TEMBI JOKJIAOB

1. CriocoOsI nepe1aun CTUITUCTHYECKOTO 3HAYCHHSI CHHTAKCHUECKUX €IUHUIL TIPU TIEPEBOJIE.
2. CTUIUCTHYECKUE 0COOEHHOCTH CHHTAKCUYECKOW TPAHCTIO3HUITUH.

3. Jlnanor Kak cpeJiCTBO XapaKTEPUCTUKU MEPCOHAKA.

4. IIpo6yiembl TIepeaun TPOTIOB MPHU TIEPEBOJIE.

5. Cucrema 00pa3oB Xy05KECTBEHHOTO MPOU3BEICHHS.

6. ABTOpCKasi TOYKa 3pEHUSI M CTIOCOOBI €€ BBIPAKCHUSI B XY0)KECTBEHHOM MPOU3BEICHNH.
7. IlpyHUMIT €TUHCTBA BPEMEHU, MECTA U IEUCTBUS B KIIACCUYECKOU JIpaMe.

8. XanpoBoe pa3zHO0Opa3ue MOITUYECKHUX MTPOU3BEICHUN.

9. [IpoGiema aBTOPCTBA U MHTEPIIPETALINN XYI0KECTBEHHOTO TEKCTAa B TIOCTMOJICPHHU3ME.
10. IToaTekcT B XyA05KECTBEHHOM MPOU3BEICHUU.


http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%a0%d0%b0%d0%bc%d0%b0%d0%b7%d0%b0%d0%bd%d0%be%d0%b2%d0%b0%20%d0%93.%20%d0%93_%d0%90%d0%bd%d0%b0%d0%bb%d0%b8%d0%b7.pdf
http://fictionbook.ru/author/m_ya_bloh/vnutrennyaya_rech_v_strukture_hudojestve/read_online.html
https://studfiles.net/preview/6006736/
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7.2.3AJJAHUSA JJISA KOHTPOJIBHBIX PABOT

KontponbHast paboTa BBIIOJTHICTCS CTYIACHTaMHU 3a0YHOW (POpPMBI OOYYCHHS W BKIIIOYACT B
ceOsi: TPU TEOPETHUECKUX BOMpOCa MO AUCHUIUIMHE, WHTEPIPETAlUI0 OTPBIBKA XYHA0)KECTBEHHOTO
MIPOU3BEICHUS U TOKJIA].

OTBeThl Ha BONPOCHI M HMHTEPHPETAIUIO OTPHIBKA MPOW3BENCHHUS CIIEyeT BBIIOJHATH Ha
muctax Qopmara A-4. [l BBIONHEHUS 3aJaHUs HEOOXOIMMO HW3YYUTh JIUTEPATypy IO TeMe,
OBIIAJICTh TEPMHUHOJIOTHEH, MPUMEHHUTHh 3HAHUS MO CTHIUCTUKE. M3JI0XKEHHE TOIDKHO OTIMYaThCS
KOMITO3UIIMOHHOW Y€TKOCTHIO, JOTHYHOCTHIO, TPAMOTHOCTEIO.

Hoknan crnexyer oQOpPMIISATH OTAENBHBIM JOKYMEHTOM, OH JIOJDKEH COIPOBOKIATHCS
npesentamueit. O0bem goknamga — 10 — 15 crpanun. O0veM mpe3eHTanuu — 10 15 cmaitnoB. Bpems
noknana — 5-7 munyrt. [Ipe3eHTanus npenocrasisercs Kak aemoncrpanus Power Point (pacmmpenue
pps WM ppsX). BBICTYIUIGHWE TPOMCXOMUT HAa CEMHHAPCKHX 3aHATHSAX IO NAaHHOW JAHMCIUTLINHE.
CemuHapckoe 3aHsTHE, IPEIIECTBYIOLIEE IK3aMEHY, SIBISETCS MOCIEAHUM ISl BBICTYIUICHUH.

Bapuanrt 1

1. Packpoiite noHATHE «XYA0KECTBEHHBIA TEKCT» KaK OCHOBHOM KOMMYHHMKAaTUBHOW €IUHULIBI.

2. OxapakTepu3yiTe npeioKeHNEe KaKk OCHOBHYIO CHHTAKCHUYECKYIO €IUHUILY, OTUIIUTE €ro

CTHJIUCTUYECKUE (PYHKITHIH.

3. OnumwTe 3HaY€HUE IMyHKTYAIMH B TEKCTE U TP €T0 a/IalTAlHH.

4. BpIMoNHUTE MIEPEBO U aIaNTAIMIO MTPEI0KEHHOTO OTPBIBKA XY105KECTBEHHOTO

IPOM3BEICHUSI.

Away Laura flew, still holding her piece of bread-and-butter. It’s so delicious to have an excuse
for eating out of doors, and besides, she loved having to arrange things; she always felt she could do it
so much better than anybody else.

Four men in their shirt-sleeves stood grouped together on the garden path. They carried staves
covered with rolls of canvas, and they had big tool-bags slung on their backs. They looked impressive.
Laura wished now that she had not got the bread-and-butter, but there was nowhere to put it, and she
couldn't possibly throw it away. She blushed and tried to look severe and even a little bit short-sighted
as she came up to them.

"Good morning," she said, copying her mother's voice. But that sounded so fearfully affected
that she was ashamed, and stammered like a little girl, "Oh — er — have you come — is it about the
marquee?"

"That's right, miss," said the tallest of the men, a lanky, freckle fellow, and he shifted his tool-
bag, knocked back his straw hat and smiled down at her. "That's about it."

His smile was so easy, so friendly that Laura recovered. What nice eyes he had, small, but such
a dark blue! And now she looked at the others, they were smiling too. "Cheer up, we won't bite," their
smile seemed to say. How very nice workmen were! And what a beautiful morning! She mustn't
mention the morning; she must be business-like. The marquee.

"Well, what about the lily-lawn? Would that do?”

And she pointed to the lily-lawn with the hand that didn’t hold the bread-and-butter. They
turned, they stared in the direction. A little fat chap thrust out his under-lip, and the tall fellow
frowned.

"I don't fancy it," said he. "Not conspicuous enough. You see, with a thing like a marquee," and
he turned to Laura in his easy way, "you want to put it somewhere where it'll give you a bang slap in
the eye, if you follow me."

Laura's upbringing made her wonder for a moment whether it was quite respectful of a
workman to talk to her of bangs slap in the eye. But she did quite follow him.

(“The Garden Party” by Katherine Mansfield)

5. IloAroTOBUTH MOKJIA/I HA OJHY U3 MPEIUIOKEHHBIX TeM (CM. TIepeueHb TEM)

Bapuanr 2
1. Packpoiite moHATUS «aganTaius TEKCTay.
2. OxapakTepu3ylnTe OCHOBHBIC CHHTAKCHYECKUE (PUTYPHI peun, TPUBEIUTE TPUMEPHI.
3. MaiiTe onpejeneHue MOHITHIO «XYI0KECTBEHHAs! I€Talb), OMUILIUTE €€ BUIBI.
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4. BBINONHUTE IEPEBO U aIaNTAIMIO MTPEI0KEHHOTO OTPBIBKA XY105KECTBEHHOTO
MIPOU3BECHUSI.

"A corner of the tennis-court," she suggested. "But the band's going to be in one corner."

"H'm, going to have a band, are you?" said another of the workmen. He was pale. He had a
haggard look as his dark eyes scanned the tennis-court. What was he thinking?

"Only a very small band," said Laura gently. Perhaps he wouldn't mind so much if the band
was quite small. But the tall fellow interrupted.

"Look here, miss, that's the place. Against those trees. Over there. That'll do fine."

Against the karakas. Then the karaka-trees would be hidden. And they were so lovely, with
their broad, gleaming leaves, and their clusters of yellow fruit. They were like trees you imagined
growing on a desert island, proud, solitary, lifting their leaves and fruits to the sun in a kind of silent
splendour. Must they be hidden by a marquee?

They must. Already the men had shouldered their staves and were making for the place. Only
the tall fellow was left. He bent down, pinched a sprig of lavender, put his thumb and forefinger to his
nose and snuffed up the smell. When Laura saw that gesture she forgot all about the karakas in her
wonder at him caring for things like that — caring for the smell of lavender. How many men that she
knew would have done such a thing? Oh, how extraordinarily nice workmen were, she thought. Why
couldn't she have workmen for her friends rather than the silly boys she danced with and who came to
Sunday night supper? She would get on much better with men like these.

It's all the fault, she decided, as the tall fellow drew something on the back of an envelope,
something that was to be looped up or left to hang, of these absurd class distinctions. Well, for her
part, she didn't feel them. Not a bit, not an atom... And now there came the chock-chock of wooden
hammers. Someone whistled, someone sang out, "Are you right there, matey?" "Matey!" The
friendliness of it, the — the — Just to prove how happy she was, just to show the tall fellow how at home
she felt, and how she despised stupid conventions, Laura took a big bite of her bread-and-butter as she
stared at the little drawing. She felt just like a work-girl.

(“The Garden Party” by Katherine Mansfield)

5. IToAroTOBUTH MOKJIAI HA OJHY U3 MPEIUIOKEHHBIX TeM (CM. TIepeueHb TEM)

Bapuant 3
1. OnummTe 0COOCHHOCTH aIalTAI[UH MOATHYECKUX TPOU3BEICHUH.
2. OxapakTepu3ynTe CTUITUCTUICCKHE OCOOCHHOCTH CHHTAKCHYECKOW TPAHCITO3UIIHH.
3. PackpoiiTe CTUIUCTUYECKOE 3HAYEHNE aBTOCEMAHTUYHOM JIEKCUKH.
4. BeinosHUTE NEPEBOA U aJAIITALUIO MPEJIOKEHHOIO XY10KECTBEHHOTO TPOU3BEICHNUS.

Mother to Son

Well, son, I’ll tell you:

Life for me ain’t been no crystal stair.
It’s had tacks in it,

And splinters,

And boards torn up,

And places with no carpet on the floor—
Bare.

But all the time

I’se been a-climbin’ on,

And reachin’ landin’s,

And turnin’ corners,

And sometimes goin’ in the dark
Where there ain’t been no light.

So boy, don’t you turn back.

Don’t you set down on the steps
’Cause you finds it’s kinder hard.
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Don’t you fall now—

For I’se still goin’, honey,

I’se still climbin’,

And life for me ain’t been no crystal stair. by Langston Hughes

5. [ToaroToBUTH JOKIA HA OJHY U3 MPEIOKEHHBIX TeM (CM. TIEPEUCHb TEM)

Bapuanr 4

1. Packpoiite moHsATHE «a@manTtanus TekcTa». OmnpenenuTe KyJIbTypHYIO COCTaBIISIONIYIO
aJlanTaliy TEKCTA.

2. I[Ipoananu3upyiTe ynoTpedbieHrHe UMEH COOCTBEHHBIX B XYJO0XECTBEHHOM IPOU3BEICHUH U
0COOEHHOCTH UX IEepeBO/Ia.

3. OnumuTe XapakTepHble YepThl BHYTPEHHEH peYd M €€ BUJOB: BHYTPEHHHMH IHAJIOT,
BHYTPEHHUN MOHOJIOT, ayTOINAJIOT.

4. BBINONHATE aJanTanuio NPeaioxKEHHOTO OTPhIBKA XyI0’KECTBEHHOTO MTPOU3BEICHHUS.

I was Daddy’s favourite of his seven kids, but still he sent me into exile when I was thirteen
and refused to speak to me for twenty-seven years, nor would he allow me to return to our house on
Crescent Avenue, Perrysburg, New York, even when Grandma died (though he couldn’t keep me away
from the funeral mass at St. Stephen’s and afterward the burial in the church cemetery, where I stood
at a distance, crying) when I was twenty-two. Only in the final months of his life, when Daddy was
weakened with emphysema and the anger leaked from him, was I allowed to return to help Mom
sometimes. Because now Mom needed me. But it was never the same between us.

Daddy was only seventy-three when he died, but he looked much older, ravaged. Always he’d
driven himself hard, working (plumber, pipe fitter), drinking heavily, smoking, raging. He’d been
involved all his working life with union politics. Feuds with employers, and with other union members
and organizers. Every election, Daddy was in a fever for weeks. One of those men involved behind the
scenes. “Delivering the Perrysburg labor vote.” A hard-muscled man with a roostery air of self-esteem,
yet edgy, suspicious. Daddy was a local character, a known person. He’d been an amateur boxer, light
heavy-weight, in the U.S. Army (1950-52), and worked out at a downtown gym, had a punching bag
and a heavy bag in the garage, sparred with my brothers, who could never, swift on their feet as they
were, stay out of reach of his “dynamite” right cross. When I was living with relatives across town, in
what I call my exile, I knew my father at a distance: caught glimpses of him on the street, saw his
picture in the paper. Then things changed, younger men were coming up in the union, Daddy and his
friends lost power, Daddy got sick, and one sickness led to another. By the time I was allowed back in
the house on Crescent Avenue, Daddy was under hospice care, and he’d turned into an old man,
shrunken by fifty pounds, furrows in his face like you’d make in a piecrust with a fork. I stared and
stared. Was this my father? That face I knew to be ruddy-skinned, good-looking, now gaunt and
strangely collapsed about the mouth. Even his shrewd eyes were smaller and shifting worriedly in their
sockets as if he was thinking, Is it in the room with me yet?

(“Curly Red” by Joyce Carol Oates)

5. IloAroTOBUTH JOKJIA/A HA OJHY U3 MPEIUIOKEHHBIX TeM (CM. IIepeueHb TeM)

Bapuanr 5

1. OnumMTe CTHITUCTHYECKHE 0COOCHHOCTH aCHH/ICTOHA U TTOJIMCHH/IETOHA.

2. IlpoaHaau3UpyiTe MOHATHE «CUJIbHAS TIO3UIIN» B KOHTEKCTE HHTEPIIPETALINH.

3. IlpuBeuTe MpUMeEpBI COOCTBEHHO aBTOPCKOTO U3JIOKECHHUS B XYI0KECTBEHHOM TEKCTE H

OIUIINTE €r0 KOMIIO3UIIMOHHO-pEeUeBbIe (POPMBI.

4. BBIMOHATE HHTEPIIPETAIUIO MPEITIOKESHHOTO OTPBIBKA XYI0KECTBEHHOT'O IPOM3BEICHUSI.

In April 1973, when Jadro Filer was beaten unconscious and died, and the lawyer my father
hired to defend Leo and Mario pleaded their case to prosecutors, the defense of impulsive, hot-headed
boys didn’t work out so well for them, or for my cousin Walt and a neighborhood friend named Don
Brinkhaus. And this time I was involved. Did I know Jadro Filer, or any of his family? Did I have
Negro friends? (“Negro” was the polite, prescribed term.) There’d been a Negro girl in my fourth-
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grade class with the strange, beautiful name Skyla I’d been friends with, but not the kind of friend who
invited you to her house, or vice versa. When Skyla dropped out of school I missed her, but never
thought to ask where she’d gone.

Nigger lover, I’d be called. A girl of thirteen.

At this time Leo was nineteen, living in a walk-up apartment downtown and working for the
plumbing contractor our daddy worked for; he’d been accepted into the union. (No Negroes be-longed.
This would come out later, the union thought unfairly, in the media coverage of the case.) Mario was
sixteen, a sophomore in high school, big for his age, bored. Leo and Mario were together a lot, cruising
in Mario’s car, drinking beer with guys mostly Leo’s age. Leo was discovering what Daddy called
“fucking-real life.” He hated working full-time. His girlfriend had broken up with him because of his
drinking and general evil temper. He pissed Daddy off saying he wished to hell the Vietnam War
hadn’t ended so fast, he’d have liked to go over and “see what that shit was all about.”

At Perrysburg High there’d be isolated incidents involving whiteand Negro boys, especially
following Friday night sports events, but none of these had involved Jadro Filer. In 1971 — 72, his
senior year at the school, Leo had known Jadro but there’d been no “bad blood” between them, he
insisted. Mario would deny it, too. Certainly they were aware of Jadro on the basketball team, who
hadn’t been? Perrysburg wasn’t a large school: fewer than five hundred students. Everybody knew
everybody else, in some way. But whites and Negroes didn’t mix much. On sports teams and in the
school band and chorus, in a few of the clubs, maybe. But not much.

(“Curly Red” by Joyce Carol Oates)

5. IloAroTOBUTH JOKJIA/A HA OAHY U3 MPEIUIOKEHHBIX TeM (CM. ITepeueHb TEM)

Bapuanr 6

1. OxapakTepu3yilTe TUIIBI U3JI0KEHHS B XyI0KECTBEHHOM TEKCTE.

2. [Ipoananu3upyiTe aKTyaTH3aIUIO I3bIKOBBIX €AMHHMII B XyJ0’)KECTBEHHOM TEKCTE Ha

(OHETHYECKOM U TpaQUUECKOM YPOBHSX, POJIh aKTyaTU3aIUH IS IallTal[HH.

3. Onummte BUIBI UMIUTHKAITUN U UX (YHKIIHH.

4. BBINMOHATE HHTEPIIPETAINIO MPEITIOKESHHOTO OTPBIBKA XYI0KECTBEHHOT'O IPOM3BEICHUSI.

"Y'are very snug in here," piped old Mr. Woodifield, and he peered out of the great, green-
leather armchair by his friend the boss's desk as a baby peers out of its pram. His talk was over; it was
time for him to be off. But he did not want to go. Since he had retired, since his...stroke, the wife and
the girls kept him boxed up in the house every day of the week except Tuesday. On Tuesday he was
dressed and brushed and allowed to cut back to the City for the day. Though what he did there the wife
and girls couldn't imagine. Made a nuisance of himself to his friends, they supposed....Well, perhaps
so. All the same, we cling to our last pleasures as the tree clings to its last leaves. So there sat old
Woodifield, smoking a cigar and staring almost greedily at the boss, who rolled in his office chair,
stout, rosy, five years older than he, and still going strong, still at the helm. It did one good to see him.

Wistfully, admiringly, the old voice added, "It's snug in here, upon my word!"

"Yes, it's comfortable enough," agreed the boss, and he flipped the Financial Times with a
paper-knife. As a matter of fact he was proud of his room; he liked to have it admired, especially by
old Woodifield. It gave him a feeling of deep, solid satisfaction to be planted there in the midst of it in
full view of that frail old figure in the muffler.

"I've had it done up lately," he explained, as he had explained for the past -- how many? --
weeks. "New carpet," and he pointed to the bright red carpet with a pattern of large white rings. "New
furniture," and he nodded towards the massive bookcase and the table with legs like twisted treacle.
"Electric heating!" He waved almost exultantly towards the five transparent, pearly sausages glowing
so softly in the tilted copper pan.

But he did not draw old Woodifield's attention to the photograph over the table of a grave-
looking boy in uniform standing in one of those spectral photographers' parks with photographers'
storm-clouds behind him. It was not new. It had been there for over six years.

"There was something I wanted to tell you," said old Woodifield, and his eyes grew dim
remembering. "Now what was it? I had it in my mind when I started out this morning." His hands
began to tremble, and patches of red showed above his beard.
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(“The Fly” by Katherine Mansfield)
5. TToAroTOBUTH AOKJIA HA OHY M3 MPEUIOKEHHBIX TEM (CM. TIEPEYCHBb TEM)

Bapuanr 7

1. OnummuTe OCHOBHBIE KATETOPUU XYA0KECTBEHHOI'O TEKCTA.

2. [Ipoananu3upyiTe NEPCOHAKHYIO PEYb B XyI0KECTBEHHOM TeKCTe. OMUIIUTE BUABI

NEPCOHAXHOHN pedr U UX OCOOCHHOCTH.

3. Packpoiite criocoOBI aKTyaIH3alnuy S3IKOBBIX SIMHUIL B XYI0KECTBEHHOM TEKCTE Ha

MOp(pEMHOM YPOBHE.

4. BBIMOHATE aJanTauio MPeayioKEHHOTO OTPBIBKA XyI0/KECTBEHHOTO MTPOU3BEICHHSI.

Poor old chap, he's on his last pins, thought the boss. And, feeling kindly, he winked at the old
man, and said jokingly, "I tell you what. I've got a little drop of something here that'll do you good
before you go out into the cold again. It's beautiful stuff. It wouldn't hurt a child." He took a key off his
watch-chain, unlocked a cupboard below his desk, and drew forth a dark, squat bottle. "That's the
medicine," said he. "And the man from whom I got it told me on the strict Q.T. it came from the cellars
at Windor Castle."

Old Woodifield's mouth fell open at the sight. He couldn't have looked more surprised if the
boss had produced a rabbit.

"It's whisky, ain't it?" he piped feebly.

The boss turned the bottle and lovingly showed him the label. Whisky it was.

"D'you know," said he, peering up at the boss wonderingly, "they won't let me touch it at
home." And he looked as though he was going to cry.

"Ah, that's where we know a bit more than the ladies," cried the boss, swooping across for two
tumblers that stood on the table with the water-bottle, and pouring a generous finger into each. "Drink
it down. It'll do you good. And don't put any water with it. It's sacrilege to tamper with stuff like this.
Ah!" He tossed off his, pulled out his handkerchief, hastily wiped his moustaches, and cocked an eye
at old Woodifield, who was rolling his in his chaps.

The old man swallowed, was silent a moment, and then said faintly, "It's nutty!"

But it warmed him; it crept into his chill old brain -- he remembered.

"That was it," he said, heaving himself out of his chair. "I thought you'd like to know. The girls
were in Belgium last week having a look at poor Reggie's grave, and they happened to come across
your boy's. They're quite near each other, it seems."

(“The Fly” by Katherine Mansfield)
5. IloAroTOBUTH MOKJIA/I HA OJHY U3 MPEIUIOKEHHBIX TeM (CM. IIepeueHb TeM)

Bapuanr 8

1. PackpoiiTe KOMIIO3UITMOHHYIO CXEMY XYJOKECTBEHHOTO TEKCTA IO TPEYTOJIbHUKY
I'. ®petitara. Onpenenute cyTh U 3HaUYCHUE (PaOyIIbI.

2. OxapakTepu3ylTe Takue CTUIMCTUYECKHE CPEACTBA Kak MeTa(opa, METOHUMHUS, CHHEK/I0Xa.

[IpuBeauTe MpUMeEpHI.

3. Packpoiite 0cOO€HHOCTH yOTpeOIeHHs pa3HbIX CJIOEB JIGKCUKH, YIUTHIBASI CTHIIN PEUH.

4. BBIMOHATE TIEPEBO] U UHTEPIPETALNIO TIPEIIOKEHHOTO OTPBIBKA XYI0’KECTBEHHOTO
MIPOU3BEIACHUS.

So now it was all over, he thought. So now he would never have a chance to finish it. So this
was the way it ended, in a bickering over a drink. Since the gangrene started in his right leg he had no
pain and with the pain the horror had gone and all he felt now was a great tiredness and anger that this
was the end of it. For this, that now was coming, he had very little curiosity. For years it had obsessed
him; but now it meant nothing in itself. It was strange how easy being tired enough made it.

Now he would never write the things that he had saved to write until he knew enough to write
them well. Well, he would not have to fail at trying to write them either. Maybe you could never write
them, and that was why you put them off and delayed the starting. Well he would never know, now.

“I wish we’d never come,” the woman said. She was looking at him, holding the glass and
biting her lip. “You never would have gotten anything like this in Paris. You always said you loved
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Paris. We could have stayed in Paris or gone anywhere. I’d have gone anywhere. I said I'd go
anywhere you wanted. If you wanted to shoot we could have gone shooting in Hungary and been
comfortable.”

“Your bloody money,” he said.

“That’s not fair,” she said. “It was always yours as much as mine. I left everything and I went
wherever you wanted to go and I’ve done what you wanted to do. But I wish we’d never come here.”

“You said you loved it.”

“I did when you were all right. But now I hate it. I don’t see why that had to happen to your
leg. What have we done to have that happen to us?”

“I suppose what I did was to forget to put iodine on it when I first scratched it. Then I didn’t
pay any attention to it because I never infect. Then, later, when it got bad, it was probably using that
weak carbolic solution when the other antiseptics ran out that paralyzed the minute blood vessels and
started the gangrene.” He looked at her, “What else?”

“I don’t mean that.”

“If we would have hired a good mechanic instead of a half-baked Kikuyu driver, he would have
checked the oil and never burned out that bearing in the truck.”

“I don’t mean that.”

“If you hadn’t left your own people, your goddamned Old Westbury, Saratoga, Palm Beach
people to take me on—"

“Why, I loved you. That’s not fair. I love you now. I’ll always love you. Don’t you love me?”

“No,” said the man. “I don’t think so. I never have.”

“Harry, what are you saying? You’re out of your head.”

“No. I haven’t any head to go out of.”

“Don’t drink that,” she said. “Darling, please don’t drink that. We have to do everything we
can.”

“You do it,” he said. “I’'m tired.”

Now in his mind he saw a railway station at Karagatch and he was standing with his pack and
that was the headlight of the Simplon-Orient cutting the dark now and he was leaving Thrace then
after the retreat. That was one of the things he had saved to write, with, in the morning at breakfast,
looking out the window and seeing snow on the mountains in Bulgaria and Nansen’s Secretary asking
the old man if it were snow and the old man looking at it and saying, No, that’s not snow. It’s too early
for snow. And the Secretary repeating to the other girls, No, you see. It’s not snow and them all saying,
It’s not snow we were mistaken. But it was the snow all right and he sent them on into it when he
evolved exchange of populations. And it was snow they tramped along in until they died that winter.

(“The Snows of Kilimanjaro” by Ernest Hemingway)
5. TToaroToBbTE AOKIA/ HA OJHY M3 MPEUIOKCHHBIX TEM (CM. TIEPEUCHBb TEM)

TEMBI JIOKJIAJIOB

1. CHOCOGBI nepez[atm CTUJIUCTHUYCCKOI'O 3BHAUCHNUS CUHTAKCUUYCCKNUX CANHUI]L HpI/I nepeBone.
2. CTUIUCTHYECKUE 0COOEHHOCTH CHHTAKCUYECKOW TPAHCTIO3HUITUH.

3. Jlnanor Kak cpeJICTBO XapaKTEPUCTUKU MEPCOHAKA.

4. TIpo6yiembl TIepeauu TPOTIOB MPHU MIEPEBOJIE.

5. Cucrema 00pa3oB Xy05KECTBEHHOTO MPOU3BEICHHS.

6. ABTOpCKasi TOYKa 3pEHHUSI M CTIOCOOBI €€ BBIPAKCHUSI B XY0)KECTBEHHOM MPOU3BEICHUH.
7. CTpyKTypa KIacCU4E€CKOM JApaMbl.

8. XKanpoBoe pa3zHO0Opa3ue MOITUYECKHUX MTPOU3BEICHUM.

9. npobrema aBTOpPCTBA M MHTEPIIPETALIUH XYA0KECTBEHHOT'O TEKCTa B TIOCTMOCPHHU3ME.
10. IToaTekcT B XyA0)KECTBEHHOM MPOU3BEICHUMU.
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7.3 BOIIPOCBI K 3AYETY

Apnanrtanus TeKCTa B IMHIBUCTUKE. AJJanTallis U UHTEPIPETALHS.

Jluanor Kak cpeACcTBO XapaKTEPUCTUKH IIEPCOHAXKA.

VYpoBHU aKkTyann3aluu S3bIKOBBIX €IUHULL B Xy/I0)KECTBEHHOM TEKCTE.
DOHETUYECKUI YPOBEHDb aKTyaIu3alii. 3BYKOBBIE TOBTOPBI.

Crunuctrueckue GyHKIUHN rpa)OHOB, UX BHIBL.

MopdeMHBIi YpOBEHBb aKTYaTH3alUH S3bIKOBBIX eIUHUI. OKKa3HOHATU3MBI.

[ToBTOp MOpdeM Kak cpeCTBO yBeTUUEHUS HH(POPMAITMOHHO-ICTETUHIECKON EMKOCTH

XYO0KECTBECHHOT'O TCKCTA.

8.
9

10.

SA3BIKE.

11.
12.
13.

CriocoObl XapaKTepUCTUKH ITEPCOHAXKA.
Jlexcuueckue TpaHchopMalvy Py aJanTaluy TEKCTOB.
Jlekcuko-rpaMMaTH4ecKue MpeoOpa3oBaHus MPH aAANTAI[MH TEKCTOB HA UHOCTPAHHOM

Crunuctrueckas tuddepeHuanys JeKCUKH.
CuHceMaHTHYHAs U aBTOCEMAaHTHYHAS JIEKCUKA, €€ CTHIIMCTUYECKHUE OCOOCHHOCTH.
Meradopa, MmeToHUMUS, cuHEK0Xa. OCOOEHHOCTH Mepeaun CTHIUCTUYECKUX GUTYp

P aJanTaIy TEKCTOB.

14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.

CrunucTryeckue 0COOCHHOCTH a/IalTalluy TeKCTOB Ha aHTIIMICKOM SI3bIKE.
Crpykrypa npennoxenus. CHHTaKCHYECKasi TPAHCIO3ULUS.

@urypsl peun. AcunaeToH. [lonrcuHaeTo .

[TonsiTHE «CUIIBHAS NO3ULUA» B KOHTEKCTE MHTEPIIPETALINH.

Nwms cobcTBEeHHOE, €0 MHANBUYAIbHO-XY0KECTBEHHOE 3HaUCHHUE.
3HaueHUeE 3aroja0BKa XyI0KECTBEHHOTO IIPOU3BEICHUS.

XynoKeCTBEeHHas ACTallb, €€ BUJIBIL.

CoOcTBEeHHO aBTOpCKOE U3J10keHHe. KoMImo3umoHHo-pedeBbie HOpMBI.
KoMmno3unmonHas cxema XyJ105KeCTBEHHOTO TEKCTa 0 TpeyroiapHuKy 1. dpeiitara.
OKCINIMIUTHOCTD U UMIUTUIUTHOCTD B XYZOKECTBEHHOM TEKCTE.
IlepenopydeHHas pedb B XyA0KECTBEHHOM TEKCTE.

Oco0eHHOCTH aanTalyy MOATHIYECKUX MPOU3BEICHHI.

XapakTepHble 0COOCHHOCTH BHYTPEHHEH peun, ee BUbI.

Tunsl 1 cocoObl U310KEHUS B Xy10’)KECTBEHHOM ITPO3anYECKOM TEKCTE.
Oco0eHHOCTH a/lanTallii TEKCTOB IMMYOIMIIMCTHYECKOTO U Ta3€THOTO CTHIICH.
Oco6eHHOCTH alanTalliy TEKCTOB HAYyYHOTO U O()UIIAIbHO-AEI0BOTO CTUIIEH.
Oco6eHHOCTH alanTalli TEKCTOB Pa3rOBOPHOTO CTHIIS.
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8. METOAbI OBYUEHUSA

B mpomecce oOydeHHS TPUMEHSIOTCS HH(DOPMAIIMOHHO-PA3BUBAOIINE H  TBOPYECKO-
PENPOAYKTUBHBIE METO/IBI.

becena — nuamormdeckuii MeToj OOydeHHs, TPU KOTOPOM II€Jaror IyTEeM ITOCTaHOBKH
CHUCTCMbI BOIIPOCOB MOABOAUT YyHAIIUXCA K MTOHUMAHUIO HOBOI'O MaTtcpuajia Uik NpoBCpPACT YCBOCHUC
MU YK€ U3y4EeHHOTO.

Jlex1ust — MOHOJIOTHUECKHH cr1oco0 U3N0KeHHst 00beMHOT0 Marepuaia. OT IPYrux CIOBECHBIX
METOJIOB H3JIOKCHHSI Marepuajnga OTIW4YaeTcss Oojiee CTpOrol CTPYKTYpOM, oOuiameM cooOiaeMoi
uH(bOpMaINH, TIOTUKOW U3I0KEHUS MaTepHralia, CHCTEMHBIM XapaKTepOM OCBELICHUS 3HAHUI.

YuebHast JUCKycCHS KakK METOJl OOydYeHHs OCHOBBIBa€TCS Ha OOMEHE B3IJISAaMH 10
ornpeaeneHHo mpoodiieme. [IpudeM 3TH B3TISABI OTPAKAIOT WM COOCTBEHHBIE MHEHHS YYaCTHHUKOB
IMCKYCCHH, WIH OIHPAIOTCS Ha MHEHHS Ipyrux Jjui. [naBHas QyHKOUs y4eOHOW TUCKYCCHUH —
CTUMYJMPOBAHHUC NTO3HABATCIILHOTIO MHTCPECA. C MNOMOIIBKO JUCKYCCUU €€ YHACTHUKHU HpI/IO6peTaIOT
HOBBIE 3HAHUS, YKPEIUISIOTCS B COOCTBEHHOM MHEHUWH, Y9aTCsl OTCTAaUBAaTh CBOIO IMO3UIUIO, CUUTATHCS
C B3IJIIAMU IPYTUX.

PaboTa ¢ xHHMro#l (y4eOHMKOM) TaKKe SIBISCTCS OJHHM W3 BOKHEHUIIMX CIOBECHBIX METOJOB
06yquH;1. I'naBHOE AOCTOUMHCTBO JAaHHOI'0O MCTOJa — BO3MOXHOCTb JIA CTyACHTA B HOCTYIIHOM IJIA
HEro TeMIle U B yJ00HOE BpeMsi MHOTOKPATHO oOpamaTthes K yueOHor mHpopmanuu. [Ipyu n3yuenun
AU CHUITIIMHBI ((HHTCpHpCTaHI/IH XYOOXKXCECTBCHHOTO TEKCTa» HCIIOJIB3YCTCHA pAn mpucmMoB
CaMOCTOSITEITLHOW Pa0OTHI C IIEYaTHBIMA UCTOYHUKAMMU:

®  KOHCIIEKTHPOBAHHE — KpaTKas 3aIUCh, KPATKOE U3JI0KEHUE COACPKAHUS MPOUUTAHHOTO.

® TE3UpOBAaHME —  KpPAaTKoe  HU3JOXKCHWE  OCHOBHBIX  HJIEH B  ONpEACICHHOM
MOCJIEI0BATEIbHOCTH;
e pedepupoBaHue — 0030p psAa HUCTOYHHUKOB MO TE€ME C COOCTBEHHOW OIIEHKOW UX

cojiepkaHus U popmsl;

®  COCTaBJICHHE IUIaHA TEKCTa — pa30MBKa TEKCTa Ha YaCTH M O3arjaBiMBaHHE KaXIOH U3
HHX;

®  I[IMTHUPOBAaHUE — JOCIOBHAs BBIIEPKKA U3 TEKCTA.

[MpakTHueckre METo/Ibl 0OyYSHHs OCHOBAHBI HA MPAaKTUYECKOW AEATEIBHOCTU CTYIEHTOB. WX
IJaBHOE Ha3zHa4YeHWE — (OPMHUPOBAHUE MPAKTHYSCKUX YMEHHH M HaBbIKOB. [IpakTHdeckue padoThI
HOCAT 00001l XapaKTep, MPOBOISATCS MOCIE H3YYCHHs KPYIHBIX Pa3JIeiioB, TEM.

[Tponiecc oOydeHHs aHANIU3y ¥ WHTEPIPETAIMU TEKCTOB Ha aHTJIMICKOM SI3BIKE MpeaIoaraet
UCIIOJIb30BAHUE AKTHBHBIX W HMHTEPAKTUBHBIX (POPM TMPOBEACHUS 3aHATUH, BKIFOYAIOIIUX KpPATKHE
COOOLICHHS, TUCKYCCHH, KPYTJIBIE CTOJIBI, Pa300p MPaKTUYECKHX 3a/1a4.

ObecneueHnto >PPEKTUBHOCTH Y4€OHOro mpolecca CHOCOOCTBYIOT TaKWe€ MPUHIHUIBI, Kak
HPUOPUTET CaMOCTOSTEILHOTO O0YYCHHsI, IIPHHIMI COBMECTHOM JESTEIFHOCTH, MPUHIUII OTIOpPHI Ha
OIBIT OOYYAKOIIETroCs, WHAWBUAyaIH3alUsi OOY4YCHHMs, MPHUHIMII aKTyaJH3allud pe3yJIbTaToB
0Oy4eHUSs1, TIPUHITUI OCO3HAHHOCTUA 00YUYECHUSI.
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9. KPUTEPUM OLIEHUBAHUS 3HAHUM CTYJIEHTOB

OreHka

XapakTeprCTUKa 3HaHUsI IIPEAMETA U OTBETOB

OTIn4HO

)

Xopouio

(4)

VY nosierso
PHUTEALHO

€)

3a4TCHO

—  CTYHEHT IIyOOKO U MPOYHO YCBOWJ MPOrPaMMHBIA MaTepUal,
YMEET TECHO YBSA3BIBAaTh TEOPHUIO C MPAKTUKOM, UCIONB3YET B OTBETE
MaTepuai MOHOTpapUUYeCcKOi JTUTepaTypPhl;

—  U3J0XKEHHE MaTepHualia OTIMYAeTCs IOCIIEeN0BATEIbHOCTHIO,
JIOTUKOW U3J105KEHUS, JIETKO BOCIIPUHUMAETCS ay IUTOPUEL;

— TIpU OTBETE Ha BOMPOCHI CTYAEHT JEMOHCTPUPYET TIIYOHHY
BJIQJICHUS MTPEACTABICHHBIM SI3bIKOBBIM MaTEPHAIIOM;

—  OTBETHI bopMyIHUpyOTCS apryMeHTUPOBAHHO,
00OCHOBBIBAETCSI COOCTBEHHASI MMO3UIIUS B TPOOJIIEMHBIX CUTYAIUSX;

— CTYIEHT JIEMOHCTPHUPYET 3a4€THBIM YPOBEHb TEOPETUUYECKOU
OCBEJIOMJICHHOCTH II0 MaTepuany JICKIUA U CEMUHAPOB U BIAJEET
COOTBETCTBYIOIIIMM YPOBHEM SI3bIKOBOM IOJArOTOBKM B IIpoLECCE
COOOIIEHUS] CTPAHOBEIUECKON HHPOPMAITHH.

— CTYHAEHT TBEpPJO 3HAEeT MaTepuai, IPaMOTHO M IO CYIIECTBY
U3JIaraeT ero, He JOMYCKas CYIIECTBEHHBIX HETOUHOCTEH B OTBETE HA
BOIIPOC WJIN BHITIOJTHEHHUH 3/I1aHU;

— TpaBWIbHO TPUMEHSET TEOPETHUECKUE TMOJNOKEHUS Tpu
pelIeHNH MPaKTUYECKUX BOIIPOCOB U 3aJ1ay, BlIaZieeT HEOOXOAUMBIMU
HABBIKAMU ¥ MPUEMaMU MX BBITIOJTHEHHSI.

— CTYACHT UMEET 3HaHUS TOJILKO OCHOBHOTO Marepuaia, HO He
YCBOWJI €ro JeTajeld, JOIyCKaeT HETOYHOCTH, JIEMOHCTPHUPYET
HE/I0CTaTOYHO NPaBUIIbHBIE (YOPMYITHUPOBKHY;

— HaApYIIEHHs JIOTHYECKOW TMOCIECIOBATEIBHOCTA B M3JI0KCHUHU
MIPOrPaMMHOTO MaTepHaa;

—  WCHBITBHIBACT 3aTPYAHCHUS TPU BBIMTOJHEHUH MPAKTUYCCKUX
pabor.

Heynosners
OpUTEIBHO

)

HEC3a4YTCHO

— CTYIEHT HOBEPXHOCTHO TEpeNaeT COAEpXKaHue MpoOieMbl, He
JEMOHCTPUPYET YMEHHE BBIJIEIISTH TJIABHOE, CYIIIECTBEHHOE;

— BJOXKEHHE  Marepuana  KpaTrkoe,  HerIyOokoe,  HE
JIEMOHCTPUPYET 3a4ETHBI YPOBEHb TEOPETHYECKOH OCBEIOMIICHHOCTH
M0 MaTepHaity JICKIUH U CEeMUHAPOB M MPO(eCCHOHATBHOTO BIIAICHUS
MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM B TIPOLIECCE COOOIIEHHS CTPAaHOBETYECKOMH
uHpopMaImu.
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